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Nyt. szám: HMZ/JOG/6-5/2025 Hatályos: 2025. 04. 15-től 

 

ÁLTALÁNOS SZERZŐDÉSI FELTÉTELEK 

SZERZŐI MŰ FELHASZNÁLÁSI SZERZŐDÉSÉHEZ ÉS 

SZERZŐI MŰ KIADÓI SZERZŐDÉSÉHEZ 

 

Jelen általános szerződési feltételek [a továbbiakban: ÁSZF] alkalmazója  

a HM Zrínyi Geoinformációs és Toborzástámogató Közhasznú Nonprofit Korlátolt 

Felelősségű Társaság [Cg.: 01-09-920090; székhelye: 1024 Budapest, Szilágyi Erzsébet fasor 7-9.; 

adószáma: 20758444-2-51; jelen ÁSZF kiadásakor képviseli: Kulcsár Gábor (ügyvezető] 

Magyarországon bejegyzett gazdasági társaság [továbbiakban: HM Zrínyi Nkft. vagy Felhasználó] 

 

I. AZ ÁSZF HATÁLYA 

 

1.) Az ÁSZF a kiadás [a HM ZRÍNYI Nkft. honlapján történt megjelenés] napján lép hatályba, azzal, 

hogy az ÁSZF-et kizárólag a hatályba lépését követően megkötött szerződésekre lehet 

alkalmazni. 

 

2.) Az ÁSZF tárgyi hatálya  

a) a HM ZRÍNYI Nkft. mint kiadó és a Szerző között új [korábban semmilyen módon (ideértve 

a részletekben) nem publikált] könyv [továbbiakban könyv vagy szerzői mű] kiadására és 

felhasználására vonatkozó szerződésekre, valamint 

b) a HM ZRÍNYI Nkft. átlal kiadott folyóiratokban [ideértve a jövőben kiadandó új 

folyóiratokat is] megjelenő cikkek, tanulmányok és egyéb szerzői művek kiadására és 

felhasználására vonatkozó szerződésekre terjed ki. 

 

3.) A HM ZRÍNYI Nkft. jelenleg az alábbi folyóiratokat adja ki: 

- Haditechnika, 

- Magyar Honvéd, 

- Honvéd Altiszti Folyóirat, 

- Honvédségi Szemle. 

 

4.) Az ÁSZF a 3.) pontban meghatározott folyóiratokban megjelenő cikkek, tanulmányok és egyéb 

szerzői művek, illetve könyvek kiadására és felhasználására vonatkozó szerződésekkel együtt 

alkalmazandó, azzal, hogy amennyiben a szerződés és az ÁSZF rendelkezései között 

ellentmondás van, akkor a szerződés rendelkezése az irányadó. 

 

II. A SZERZŐDÉS LÉTREJÖTTE ÉS TARTALMA 

 

5.) A HM ZRÍNYI NKft. és a Szerző közötti szerződés [amelynek elválaszthatatlan részét képezi az 

ÁSZF] mindkét Fél általi aláírásával jön létre és az aláírásának napján lép hatályba. 

Amennyiben a Felek a szerződést nem egyidejűleg írják alá, úgy a szerződés az utoljára aláíró 

fél aláírásának napján jön létre, és ugyanezen napon lép hatályba. 

 

6.) A folyóiratokban megjelenő cikkek, tanulmányok és egyéb szerzői művek felhasználási 

szerződése tartalmazza: 

- a Szerző nevét [születési nevét; születése helyét, idejét; anyja nevét; személyi azonosító 

okmánya típusát és számát; adóazonosító jelét, szükség esetén egyéb adószámát; TAJ 
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számát; lakcímét és értesítési címét; mobiltelefon számát; e-mail címét; szükség esetén a 

Szerző ORCID-azonosítóját; 

- a szerzői mű címét és összefoglalóját; 

- a szerzői mű átadásának határidejét; 

- azt, hogy a mű mely a HM ZRÍNYI Nkft. által kiadott periodikában jelenik meg és a 

megjelenés várható időszakát, 

- a Szerző bankszámláját vezető pénzintézet nevét és a Szerző bankszámlájának számát, 

- a szerzői / felhasználási díj összegét és fizetési határidejét, 

- a HM ZRÍNYI Nkft. részéről a kapcsolattartó nevét, munkakörét, mobiltelefonszámát és e-

mail címét. 

 

7.) A folyóiratokban megjelenő cikkek, tanulmányok és egyéb szerzői művekre vonatkozó 

Felhasználási Szerződés létrejöttének menete folyóiratok esetén az alábbi: 

(1) A Szerző az általa megjelentetni kívánt kéziratot elektronikus levél mellékleteként 

[Microsoft Word .doc- vagy .docx-formátumban, illetve .rtf formátumban] megküldi a HM 

ZRÍNYI Nkft. illetékes szerkesztőségének a jelen általános szerződési feltételek mellékletét 

képező formai és szakmai követelményeknek megfelelően. 

(2) A beküldött kéziratot a HM ZRÍNYI Nkft. plágium-ellenőrzésnek veti alá, és szakmailag 

lektoráltatja. 

(3) A plágium-ellenőrzést és a lektorálást követően a HM ZRÍNYI Nkft.  

- a kéziratot elutasíthatja; 

- a lektori vélemény alapján és annak lényege közlésével javításra, pontosításra 

visszaküldheti a Szerzőnek, vagy 

- a tervezett megjelenésről – a támogató lektori véleményre támaszkodva – a kézirat 

közlése mellett foglal állást, melyről igazolást csak abban az esetben ad ki a Szerzőnek, 

ha azt kéri. 

(4) Amennyiben a Szerkesztőbizottság a kézirat közlése mellett foglal állást, a Felek az 5.)-6.) 

pontban foglaltaknak megfelelően szerződést köt egymással. 

 

8.) A – könyvkiadásra vonatkozó – Kiadói Szerződés tartalmazza: 

- a Szerző nevét [születési nevét; születése helyét, idejét; anyja nevét; személyi azonosító 

okmánya típusát és számát; adóazonosító jelét, szükség esetén egyéb adószámát; TAJ 

számát; lakcímét és értesítési címét; mobiltelefon számát; e-mail címét; szükség esetén a 

Szerző ORCID-azonosítóját; 

- a szerzői mű címét és összefoglalóját; 

- a szerzői mű átadásának határidejét; 

- a megjelenés várható időszakát; 

- a Szerző bankszámláját vezető pénzintézet nevét és a Szerző bankszámlájának számát. 

- a szerzői / felhasználási díj összegét és fizetési határidejét. 

- a HM ZRÍNYI Nkft. részéről a kapcsolattartó nevét, munkakörét, mobiltelefonszámát és e-

mail címét. 

 

9.) A – könyvkiadásra vonatkozó – Kiadói Szerződés létrejöttének menete az alábbi: 

(1) A Szerző javaslata vagy a HM ZRÍNYI Nkft. Szerző felkérése alapján a HM ZRÍNYI Nkft. és a 

Szerző meghatározza a létrehozandó könyv / kiadvány munkacímét, témáját, tárgykörét, 

várható terjedelmét. 

(2) A fentiek alapján a Szerző kitölt egy a szinopszist is tartalmazó könyvtervezési lapot, 

amelyet átad a Felhasználó részére. A szinopszis átadásával egyidejűleg a Szerző megadja 

a HM ZRÍNYI Nkft. részére az elérhetőségeit. 
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(3) A Felhasználó dönt a tervezet könyvbizottság elé történő felterjesztésről a benyújtott 

szinopszis alapján. A Könyvbizottság – az egyébként megjelenésre alkalmas – kézirat 

megjelentetéséről állást foglal, melyről a Felhasználó értesíti a Szerzőt. 

(4) Amennyiben a szinopszist a Felhasználó elfogadja és a tervezett könyv kiadása iránti 

szándéka fennáll, a Szerzővel a HM ZRÍNYI Nkft. a jelen általános szerződési feltételek 5.) 

-6.) pontjában foglaltaknak megfelelően kiadói szerződést köt. A Szerző a jóváhagyott 

szinopszis alapján, a szerződésben megjelölt határidőn belül elkészíti a szerzői művet.  

(5) A Szerző az általa megjelentetni kívánt kéziratot és annak illusztrációit elektronikus levél 

mellékleteként megküldi a HM ZRÍNYI Nkft. Könyvszerkesztőségének az ÁSZF mellékletét 

képező formai és szakmai követelményeknek megfelelően. 

(6) A beküldött kéziratot a HM ZRÍNYI Nkft. plágium-ellenőrzésnek veti alá, és szakmailag 

lektoráltatja. 

(7) A plágium-ellenőrzést és a lektorálást követően a HM ZRÍNYI Nkft.: 

- a kéziratot elutasíthatja vagy 

- a lektori vélemény alapján és annak lényege közlésével javításra, pontosításra 

visszaküldheti a Szerzőnek. 

(8) A Felhasználó a Szerző kérésére a kézirat megjelenésre alkalmasságáról igazolást ad ki 

részére. 

 

III. A FELHASZNÁLÁSI SZERZŐDÉS ÉS A KIADÓI SZERZŐDÉS LÉTREJÖTTÉNEK, A LÉTREJÖTTE 

ELMARADÁSÁNAK ÉS A SZERZŐDÉSEK TELJESÍTÉSÉNEK KÖZÖS SZABÁLYAI 

 

10.) Folyóirat esetén, amennyiben a Szerkesztőbizottság a kézirat közlését nem támogatja / nem 

javasolja, a Szerző jogosult a kéziratával más kiadót megkeresni, vagy a kéziratát saját maga 

kiadni. Amennyiben a Szerkesztőbizottság a kézirat közlését nem támogatja / nem javasolja, a 

Szerző a HM ZRÍNYI Nkft-től – a szerződés létrejöttének, illetve a kézirat felhasználása 

elmaradása okán – semmilyen díjazásra, kártérítésre, kártalanításra vagy költségtérítésre nem 

jogosult.  

 

11.) Könyvkiadás esetén, amennyiben a Könyvbizottság a kézirat közlését nem támogatja / nem 

javasolja, a Szerző jogosult a kéziratával más kiadót megkeresni, vagy a kéziratát saját maga 

kiadni. Amennyiben a Könyvbizottság a kézirat közlését nem támogatja / nem javasolja, a 

Szerző a HM ZRÍNYI Nkft-től – a Kiadói Szerződés létrejöttének, illetve a kézirat felhasználása 

elmaradása okán - semmilyen díjazásra, kártérítésre, kártalanításra vagy költségtérítésre nem 

jogosult.  

 

12.) A Szerző a kézirata plágium-ellenőrzéséért és a lektorálásáért a HM ZRÍNYI Nkft. részére díj 

fizetésére, illetve egyéb ellenszolgáltatás, költségtérítés teljesítésére nem köteles sem a 

kézirata megjelentetése, sem a kézirat felhasználásának elmaradása esetén. 

 

13.) A Szerződő fél feladatait személyesen köteles ellátni. A Szerző feladatait a Felek által 

előzetesen egyeztetett módon és időtartamban az adott megbízás teljesítése érdekében 

indokolt helyszínen látja el. 

 

14.) A Szerző – a HM ZRÍNYI Nkft. kérésére - köteles a tevékenységéről tájékoztatni a HM ZRÍNYI 

Nkft-t. Periodikák esetében Szerző közvetlenül az adott folyóirat felelős szerkesztője felé 

teljesíti a szerződésből eredő értesítési, beszámolási és egyéb együttműködési 

kötelezettségeit. Könyv esetében a Szerző közvetlenül a Zrínyi Kiadó (a továbbiakban: Kiadó) 
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kijelölt képviselője, a kiadóvezető felé teljesíti a Szerződésből eredő értesítési, beszámolási és 

egyéb együttműködési kötelezettségeit. 

 

15.) A nyomdába adásra előkészített levonatok szerzői korrektúráját a Szerzőnek a Kiadó által 

közölt ütemezés szerint kell ellenőriznie, kijavítania és ezen ütemezés szerint szükséges a 

kijavított levonatok nyomtatásához hozzájárulását megadnia. Az előbbiek bármely 

vonatkozásban történő elmulasztása esetén a Kiadó a levonatok kijavításáról maga 

gondoskodhat, illetve a Szerző hozzájárulását megadottnak tekintheti. A Felek rögzítik, hogy a 

levonatokon végzett utólagos változtatásokból eredő költséget – amennyiben azokra a 

Szerzőnek felróható okból kerül sor – Kiadó a Szerzőre hárítja. A Szerzői javítás, módosítás 

címén levonható összeg a felhasználási díj 15%-át nem haladhatja meg. 

 

IV. A FELHASZNÁLÁSI JOG TERJEDELME ÉS IDŐBELI HATÁLYA 

 

16.) A szerződés aláírásával a Szerző a szerződésben meghatározott művére a HM ZRÍNYI Nkft. 

részére felhasználási jogot engedélyez az alábbi feltételek szerint: 

(1) A felhasználási jog időbeli terjedelme: 

A Haditechnika folyóirat esetében a szerződés hatályba lépését követő 4 (négy) hónap, 

egyéb periodikák esetében: a szerződés hatályba lépését egy év, mindkét esetben azzal, 

hogy az ezen időszak alatt nyomdai úton és elektronikusan előállított, a Szerző művét is 

tartalmazó kiadványokat a HM ZRÍNYI Nkft. korlátlan ideig jogosult tárolni és terjeszteni 

[értékesíteni].  

Könyvek esetén: 8 (nyolc) év. 

(2) A Felhasználó által a szerzői műből, illetve a szerzői művet is tartalmazó periodikából 

elállítható példányok száma korlátlan, azok konkrét számát a HM ZRÍNYI Nkft. határozza 

meg. 

(3) A felhasználási jog kizárólagos. A Szerző a szerződés tárgyát képező mű felhasználására 

harmadik személy részére további felhasználási engedélyt sem ingyenesen, sem 

ellenérték fejében nem adhat a felhasználási engedély időbeli hatálya alatt a szerződés 

térbeli hatálya alá tartozó területre vonatkozóan. A felhasználás joga a Feleken kívüli 

harmadik személynek csak a felek egyetértése esetén adható át. 

 

(4) A felhasználási engedély területi hatálya: korlátlan. 

(5) A felhasználási engedély az alábbi felhasználási módokra terjed ki: 

- Felhasználó jogosult a Szerzői művet saját tulajdonú adathordozóján digitálisan korlátlan 

ideig tárolni; 

- Felhasználó jogosult a szerzői mű tetszőleges példányszámban, analóg vagy digitális 

hordozón, tetszőleges alkalommal történő többszörözésére és a többszörözött példányok 

terjesztésére. A többszörözés joga magában foglalja a Szerzői mű kép- vagy hangfelvételen, 

továbbá számítógéppel, illetve elektronikus adathordozóra való másolásának jogát, a 

terjesztési jog pedig magában foglalja a többszörözött példányok forgalomba hozatalának 

jogát is; 

- Felhasználó jogosult a szerzői mű korlátlan számú alkalommal történő nyilvános 

előadására; 

- Felhasználó jogosult a szerzői mű bármely ismert módon történő nyilvánossághoz 

közvetítésére, ideértve a földfelszíni/műholdas/kódolt sugárzásra, a mű tovább 

sugárzására, és számítógépes hálózat útján történő további nyilvánossághoz közvetítésére 

(streaming), továbbá a mű olyan módon történő hozzáférhetővé tételére is, hogy a 

távollévő közönség tagjai a hozzáférés helyét és idejét egyénileg választhassák meg. 
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Harmadik személy általi, a szerzői műnek vagy annak egy részletének fenti módon történő 

megjelentetéshez, közvetítéshez a Felhasználó előzetes hozzájárulása szükséges;  

- Felhasználó jogosult a Szerzői mű átdolgozására, e körben a Felhasználó a Szerzői művön 

[az átdolgozás keretei között] bármely, a Szerzőnek a Szerzői mű egységéhez fűződő jogát 

nem sértő változtatást végrehajthat; 

- Felhasználó jogosult a Szerzői művet az Arcanum Adatbázis Kft. által üzemeltetett, 

korlátozottan és ellenérték fejében hozzáférhető adatbázisba feltölteni, vagy feltöltéséhez 

engedélyt adni és ezen adatbázis útján a Szerzőnek a Szerzői mű ezen adatbázisból 

töröltetése iránti teljes bizonyító erejű magánokiratba foglalt kérésének kézhezvételétől 

számított 30. [harmincadik] naptári napig hozzáférhetővé tenni; 

- A Szerzői mű bárhol történő bármilyen – akár a Szerző, akár harmadik személy általi - 

felhasználásához a Felhasználó előzetes írásbeli engedélye szükséges. 

Amennyiben a jelen pont alpontjaiban meghatározott felhasználási módok a Szerződés 

hatálya alatt úgy változnak/bővülnek, hogy a szerződés megkötésekor ismert és a 

szerződésben engedélyezett felhasználási módok megvalósulását hatékonyabban, kedvezőbb 

feltételekkel vagy jobb minőségben teszik lehetővé, a szerződéssel megszerzett felhasználási 

jog e megváltozott, illetve kibővült felhasználási módokra is kiterjed.  

 

17.) Folyóirat esetében az adott periodika standardja szerint a Felhasználó a Szerző nevét [szerzői 

nevét] tudományos fokozatát, rendfokozatát és a Szerző kérésére munkahelyét az adott 

periodikában szokásos módon, de mindenképpen jól láthatóan és olvashatóan köteles 

feltüntetni a szerzői mű elején vagy végén. Könyv esetében a Kiadó / Felhasználó a Szerző 

nevét [szerzői nevét] tudományos fokozatát, rendfokozatát és a Szerző kérésére munkahelyét 

at Kiadó gyakorlatának megfelelő, szokásos módon, de mindenképpen jól láthatóan és 

olvashatóan köteles feltüntetni a könyvben. 

 

18.) A Felhasználó kizárólagos joga a döntés a könyv, illetve a szerzői művet tartalmazó kiadvány 

megjelenésének időpontjáról; annak meghatározása, hogy a kiadványt/művet hány 

példányban sokszorozza, a művet tartalmazó kiadványt milyen fogasztói áron, illetve a 

listaárhoz képest milyen kedvezményekkel, milyen terjesztési módon forgalmazza. 

Felhasználót a kiadvány forgalomban tartásának kötelezettsége nem terheli, ezzel 

kapcsolatban Jogtulajdonos semmiféle igénnyel nem jogosult fellépni Felhasználóval 

szemben. 

 

19.) A felhasználási engedély tárgyát képező művet és annak részleteit a Felhasználó jogosult 

felhasználni a mű kereskedelmi terjesztésével kapcsolatos marketingfeladatok végrehajtása 

érdekében. 

 

20.) A felhasználási engedély tárgyát képező művet a Felhasználó kizárólag a Szerző előzetes írásbeli 

engedélyével jogosult feldolgozni. Nem minősül feldolgozásnak a szerzői műnek a kézirattól 

eltérő betűtípussal, betűmérettel és tördeléssel való megjelenítése, és az esetleges helyesírási 

hibák, nyilvánvaló elírások javítása [korrektúra].Nem minősül továbbá a mű feldolgozásának, 

illetve megváltoztatásának a szerző által megküldött illusztrációk vagy egy részük 

felhasználásának mellőzése, valamint a Szerző által küldött illusztrációknak nem ellentmondó 

és a szerzői mű tartalmát nem módosító illusztrációkkal való helyettesítése, kiegészítése. Nem 

minősül továbbá a mű feldolgozásának, illetve megváltoztatásának az, amennyiben a 

Felhasználó a Szerző művét a mű tartalmához szorosan kapcsolódó, a műnek nem 

ellentmondó és a szerzői mű tartalmát nem módosító illusztrációkkal egészíti ki, amennyiben a 

Szerző a műhöz illusztrációt nem csatolt. 
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21.) A Szerző a felhasználási jog időbeli hatálya alatt [ÁSZF 16.) pont (1) bekezdés] kizárólag a 

Felhasználó előzetes írásbeli engedélyével jogosult – a Felhasználóval egyeztetett 

terjedelemben - részleteket felhasználni a szerzői műből. A Szerző jogosult a Szerzői mű 

szerződésben meghatározott munkacímű kiadványon kívüli felhasználására, a kézirat alapján 

más jellegű mű létrehozására (pl. rádió-, tévé-, filmfeldolgozás) a Felhasználó engedélye nélkül 

úgy, hogy gondoskodik a Felhasználó nevének feltüntetéséről a média jellegétől függően 

írásban vagy szóban. 

 

22.) A HM ZRÍNYI Nkft. feljogosítja a Szerzőt, hogy a Kiadói Szerződésben, illetve Felhasználási 

Szerződésben meghatározott felhasználási jog időbeli hatályának [ÁSZF 15.) pont a) alpont] 

lejártát követően a Kiadói Szerződés, illetve Felhasználási Szerződés tárgyát képező szerzői 

művét saját maga kiadja, vagy harmadik személlyel szerződést kössön, azzal, hogy ez nem érinti 

a HM ZRÍNYI Nkft. időbeli és területi hatályban, valamint felhasználási módban korlátlan 

felhasználási jogát. 

 

23.) A Szerző a jelen pont szerinti kiadási joga, illetve további felhasználási szerződés kötési joga 

gyakorlását megelőzően megkeresheti a HM ZRÍNYI Nkft-t vagy jogutódját, és felajánlhatja 

részére, hogy a szóban forgó szerzői mű felhasználási jogának további nyolc évig tartó 

kizárólagosságát megváltsa a Szerzőtől, azzal, hogy ezen jog megváltási díja legfeljebb az 

eredeti Kiadói Szerződésben meghatározott díj KSH által közzétett éves infláció mértékekkel 

korrigált összegének 30%-a lehet. A felhasználási jog megszűnését megelőzően a Felhasználó 

ugyanilyen feltételekkel szintén kezdeményezheti a Szerzőnél a felhasználási jog 

kizárólagosságának újbóli megváltását. 

 

24.) A felhasználási jog időbeli hatálya [ÁSZF 16.) pont (1) bekezdés] lejártát követően a szerzői mű 

ismételt felhasználására vonatkozóan a Felek egymással írásban további szerződést köthetnek. 

 

25.) Szerző tudomásul veszi, hogy a Felhasználó – jogszabályban meghatározott kötelezettségei 

alapján – köteles a szerzői művet tartalmazó kiadványból nyomtatott és digitális példányokat a 

Magyar Tudományos Akadémia [MTA] és az Országos Széchenyi Könyvtár [OSZK] részére 

megküldeni.  

    

V. JOGSZAVATOSSÁG 

 

26.) A Szerző a szerződés aláírásával kijelenti, hogy kizárólagos szerzője /társszerzője a műnek, 

amely egyéni, eredeti jellegű, és a saját szellemi alkotása. 

 

27.) A Szerző a Kiadói Szerződés aláírásával kijelenti, hogy a szerzői művet nem munkaköri 

kötelezettsége keretében hozta létre, egyúttal kijelenti, hogy – ebből következően – a szerzői 

mű felhasználási jogai nem a munkáltatóját illetik meg. 

 

28.) A Szerző szavatol azért, hogy a mű egészén, illetve annak egy részén [ideértve a Szerző által a 

mű illusztrálásához felhasznált szerzői műveket (pl. fénykép, festmény, ábra stb.)] nem áll fenn 

harmadik személynek olyan kizárólagos szerzői vagyoni/felhasználási joga, amely a 

Felhasználónak a jelen szerződés szerinti jogszerzését és felhasználását bármely tekintetben 

kizárná, korlátozná vagy akadályozná. E tekintetben más harmadik személyt a Felhasználóval 

szemben semmiféle jog nem illeti meg, és ebből eredően a Felhasználóval szemben semmiféle 

jogcímen a díjigény nem érvényesíthető.  
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29.) Amennyiben a Kiadói Szerződés tárgyát képező szerzői mű vonatkozásában harmadik személy 

a Felhasználóval szemben szerzői jogi igényt érvényesít, úgy Szerző köteles ingyenesen 

közreműködni a Felhasználó védekezésének előkészítésében. Amennyiben a Kiadói Szerződés 

tárgyát képező szerzői mű vonatkozásában a Felhasználót hatóság vagy bíróság [ideértve a 

választottbíróságot is] harmadik személy javára kártérítés, kártalanítás, szerzői jogdíj, egyéb díj, 

továbbá vagyoni szankció megfizetésére / teljesítésére kötelezi, a Szerző köteles az erre való 

felszólítás kézhezvételét követő harminc banki munkanapon belül a Felhasználó által a 

harmadik személy(ek) részére megfizetett pénzösszeg / vagyoni teljesítés megtérítésére. A 

Felhasználó a felszólítás mellékleteként a Szerző részére megküldi a kötelezést tartalmazó 

hatósági vagy bírósági határozat másolati példányát és erre való felhívás esetén a határozat 

eredeti példányát a Szerzőnek felmutatja, annak áttanulmányozását [a másolati példánnyal 

való összevetését] a Felhasználó saját hivatali helyiségében biztosítja. 

 

30.) A Szerző nem tartozik jogszavatossággal a Szerzői mű kiegészítését, illusztrálását szolgáló olyan 

szerzői művek jogtisztaságáért, amelyeket nem a Szerző adott át [küldött meg] a 

Felhasználónak, és amelyekkel a Felhasználó – akár a Szerzővel egyeztetve – egészítette ki, 

illusztrálta a szerzői művet. 

 

31.) A Felhasználó kijelenti, hogy a kiadói tevékenység végzéséhez szükséges engedélyekkel 

rendelkezik. 

 

VI. FELHASZNÁLÓI DÍJ ÉS MEGFIZETÉSE 

 

32.) A HM ZRÍNYI Nkft. a szerzői mű felhasználási jogaiért a szerződésben meghatározott 

felhasználási díjat fizeti.  A felhasználási díj magában foglalja a Szerző díját és a szerződésben 

meghatározott művével összefüggésben felmerült valamennyi költségét is. A Szerző a 

szerződésben meghatározott díjon felül további díjat, költséget, illetve költségátalányt nem 

számíthat fel a szerződésben meghatározott szerzői mű felhasználási jogaiért. 

 

33.) A felhasználási díj a Szerzőt abban az esetben is teljes mértékben megilleti, amennyiben a 

felhasználási engedély időbeli hatálya alatt a Felhasználó a művet nem használja fel, feltéve, 

hogy a szerzői mű megjelentetését, felhasználását nem maga a Szerző tiltja meg a felhasználás 

megkezdését megelőzően, vagy olyan harmadik személy tiltja meg, akinek a szerzői jogait a mű 

felhasználása sértené. 

 

34.) A Felek a felhasználási díj értékét a Felhasználó által a Szerzői mű felhasználásával kapcsolatban 

elérhető bevétellel arányosnak tekintik. A Felek kijelentik, hogy a felhasználási díjban a Szerző 

személyes közreműködésének aránya: 20%, míg a kiadási jog megváltása: 80%. A felhasználási 

díjon felül a Szerződő fél a megbízás teljesítésével kapcsolatban semmilyen költségtérítésre, 

díjra, egyéb javadalmazásra nem jogosult. 

 

35.) Az imprimált folyóiratban megjelenő cikkről/cikkekről készített igazolás tartalmazza a 

szerződéskötés alapjául szolgáló adatokat. A szerződés megkötése után a HM Zrínyi Nkft. 

teljesítési igazolást állít ki, amitől számított 30 [harminc] naptári napon belül a HM ZRÍNYI Nkft. 

a Szerző szerződésben meghatározott bankszámlájára történő átutalás útján fizeti meg a 

Szerző részére a szerződésben meghatározott felhasználási díj – törvénynek a kifizetőt a 

közterhek levonására kötelező rendelkezése esetén: közterhekkel csökkentett – összegét.  
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36.) A felhasználási díj a Szerzői mű átadását követően, a Kiadó vezetője által igazolt teljesítés esetén 

utólagosan, az igazolástól számított 30 banki napon belül esedékes, megfizetése átutalással 

történik a Szerző bankszámlája javára. A meghatározott díj – törvénynek a kifizetőt a közterhek 

levonására kötelező rendelkezése esetén: közterhekkel csökkentett - összege. 

 

37.) Szerző tudomásul veszi, hogy amennyiben a szerzői mű létrehozását adójogi szempontból nem 

önálló tevékenységként végezte, a HM ZRÍNYI Nkft. mint kifizető köteles a Szerző jogdíjából a 

közterheket levonni, és a Szerző képviseletében és helyett a Nemzeti Adó- és Vámhivatal 

megfelelő adóbeszedési számlájára befizetni. 

 

38.) Szerző tudomásul veszi, hogy a HM ZRÍNYI Nkft. mint kifizető által levonandó közteher mértéke 

függ attól, hogy az adójogi szempontból nem önálló tevékenységet végző Szerző  

- főállású jogviszonnyal rendelkezik; 

- nyugdíjas; 

- egyéb jogviszonnyal rendelkezik; 

- egyéb jogviszonnyal nem rendelkezik; 

- illetve, hogy a tevékenysége a szerzői jogról szóló 1999. évi LXXVI. törvény (a továbbiakban: 

Sztv.) hatálya alá tartozik-e vagy sem. 

A Szerző köteles a felhasználási díj felvételéhez szükséges, alkalmazandó közteherviselési 

szabályokban előírt nyilatkozatokat a szerződés aláírásával egyidejűleg a HM ZRÍNYI Nkft. 

részére megtenni.  

 

39.) Amennyiben a Szerző a szerzői mű létrehozását adójogilag önálló tevékenység keretében 

[egyéni vállalkozó vagy gazdasági társaság tagja] végzi, úgy a díjról a HM ZRÍNYI Nkft. nevére és 

székhely címére szóló az „ÁFA-ról” szóló 2007. évi CXXVII. törvény és az „Adózás rendjéről szóló” 

2017. évi CL. törvény rendelkezésének megfelelő tartalmú számlát állít ki. A nem megfelelően 

kiállított számlát [ideértve a számszaki hibát is] a HM ZRÍNYI Nkft.  8 [nyolc] napon belül 

visszaküldi. A számla visszaküldése a fizetési határidő vonatkozásában halasztó hatályú: a 

fizetési határidő a formailag és számszakilag helyes számla HM ZRÍNYI Nkft. általi kézhezvétele 

napjától kezdődik. Amennyiben a HM ZRÍNYI Nkft. kifogása megalapozatlan, az eredeti 

határidőn belül kell a számla kiegyenlítéséről intézkedni. 

 

40.) A felhasználási díj – adójogilag nem önálló tevékenységet végző Szerző esetén közterhekkel 

csökkentett – összege abban az esetben és azon a napon tekintendő megfizetettnek, 

amennyiben és amely napon az a Szerző szerződésben meghatározott bankszámláján 

hiánytalanul jóváírásra kerül. 

 

41.) A HM ZRÍNYI Nkft. a Szerzőnek a levont közterhekről elszámolást [igazolást] küld. 

 

42.) Amennyiben a HM ZRÍNYI Nkft. a díjfizetési kötelezettségének késedelmesen tesz eleget a 

késedelembe esése első napjától kezdődő, a kifizetés napjáig tartó időszakra a Polgári 

Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvényben meghatározott késedelmi kamat fizetésére 

köteles a Szerző részére. 

 

43.) A Szerző a díját kizárólag a HM ZRÍNYI Nkft. előzetes írásbeli hozzájárulásával engedményezheti. 

A HM ZRÍNYI Nkft. nem köteles az engedményezéshez hozzájárulni. A HM ZRÍNYI Nkft. az 

előzetes írásbeli hozzájárulása hiányában történt engedményezést figyelmen kívül hagyja, és a 

Szerzőnek teljesít.  
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44.) Amennyiben a HM ZRÍNYI Nkft. a szerzői művet megjelenteti, folyóiratban megjelenő szerzői 

mű esetén a Szerző a szerzői művét tartalmazó folyóirat számából 1 (egy) darab, könyv esetén 

szerződés szerinti tiszteletpéldányára jogosult. A könyv szerzője jogosult a megjelenést követő 

1 év lejárta után, a Kiadónál további példányok vásárlására 40% kereskedelmi árréssel 

csökkentett áron. 

 

VII. KAPCSOLATTARTÁS 

 

45.) A szerződés teljesítése során a HM ZRÍNYI Nkft. részéről kapcsolattartásra jogosult személyek 

nevét, beosztását, illetve elérhetőségeit; valamint a Szerző elérhetőségeit a szerződés 

tartalmazhatja. A HM ZRÍNYI Nkft. részéről külön megjelölés nélkül is kapcsolattartónak kell 

tekinteni az ügyvezetőt. A Felek a kapcsolattartóik személyében, illetve elérhetőségeikben 

bekövetkezett változásokat legalább e-mail útján kötelesek a másik féllel haladéktalanul 

közölni. 

 

46.) A szerződő Felek egymásnak szóló utasításai, felhívásai, kérései, értesítései, nyilatkozatai 

[együtt továbbiakban: küldemény] csak írásban érvényesek és csak akkor fejtik ki joghatásukat, 

ha a Felek azt a másik Fél részére személyesen adják át vagy a Felek jelen szerződésben 

meghatározott címre ajánlott (tértivevényes) postai küldeményként, futárposta útján, vagy e-

mail-en keresztül kézbesítik. A Felek elfogadják, hogy a jelen megbízás során az egyes felmerülő 

feladatokat erre irányuló írásbeli megkeresés formájában - elsődlegesen email útján - rögzítik. 

 

47.) Felek által az egymásnak küldött küldeményeket 

- személyesen vagy futár útján küldött küldemény esetén az átvételi elismervényen 

megjelölt napon; 

- tértivevényes ajánlott küldemény esetén a tértivevényen az átvétel napjaként megjelölt 

napon; 

- amennyiben a címzett a tértivevényes küldemény átvételét megtagadja, úgy a küldemény 

kézbesítése megkísérlésének napján; 

- amennyiben a tértivevényes küldemény a „nem kereste” vagy „címzett ismeretlen” vagy „a 

címzett elköltözött” jelzéssel érkezik vissza, úgy a postai kézbesítés második megkísérlését 

követő ötödik naptári napon;  

- ajánlott küldemény esetén a kézbesítés tényleges napján kézbesítettnek kell tekinteni. 

 

48.) Felek a szerződés lényeges tartalmát nem érintő kérdésekben a megjelölt e-mail címen is 

kapcsolatot tarthatnak. A szerződés lényeges – így e-mailben érvényesen nem közölhető – 

tartalma körébe tartozik különösen a szerződés módosítása, megszüntetése. Az elektronikus 

levél [e-mail] abban az időpontban tekintendő közöltnek, amikor a címzett kapcsolattartó a 

levél olvasását elektronikusan visszaigazolta, ennek elmulasztása esetén az elküldést követő 

munkanapon [kivéve azt az esetet, ha az értesítést küldő felet a kapcsolattartó távollétéről 

értesítették]. 

 

49.) A kapcsolattartó személyek jogosultsága – kivéve, ha egyébként jogszabály, vagy az általuk 

képviselt szervezet létesítő okirata vagy szervezeti és működési szabályzata erre felhatalmazza 

őket – nem terjed ki a jelen szerződés feltételeinek bármilyen módosítására vagy kiegészítésére 

vagy megszüntetésére. 

 

50.) A Felek kötelesek arra, hogy a szerződéssel kapcsolatos minden jelentősebb tényről, 

körülményről, illetve az azokban bekövetkezett jelentősebb változásokról egymást 
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haladéktalanul értesítsék. A Szerződő Felek különösen azon tényről, eseményről és 

körülményről kötelesek egymást értesíteni, amely a szerződésszerű teljesítést veszélyezteti 

vagy akadályozza. Az értesítések elmulasztásából eredő következményekért a mulasztó Fél a 

felelős. 

 

VIII. AKADÁLYKÖZLÉS 

 

51.) Amennyiben a szerződő Felek valamelyike előreláthatólag nem tud szerződésszerűen 

teljesíteni, köteles a másik Felet az akadály felmerülése után, annak megjelölésével 

haladéktalanul, de legkésőbb két munkanapon belül írásban értesíteni az akadály jellegének, 

illetve várható megszűnése idejének feltüntetésével. 

 

52.) Akadályközlés a fenti feltételek mellett is csak úgy fogadható el, ha annak a másik Fél igazolt 

tudomására jutása megelőzte az akadályozott feladat teljesítési határidejét. 

 

53.) Az akadályközlési kötelezettség elmulasztásával okozott kárért a mulasztó fél a 

szerződésszegésért való felelősség szabályai szerint felelős. 

 

54.) Vita esetén az akadály felmerülését és azt, hogy a szerződés határidőben és / vagy 

szerződésszerűen történő teljesítését az akadály hátráltatta vagy meggátolta, az akadályt közlő 

Félnek kell bizonyítania. 

 

55.) Akadályközlés esetén a Felek közösen döntik el az akadály felszámolásának feladatait és 

határidejét. Megállapodásukat írásban rögzítik, és a Szerződéshez csatolják. E megállapodás 

mindegyik Fél részéről végrehajtandó. 

 

IX. TITOKTARTÁS 

 

56.) Felek kötelesek arra, hogy teljes együttműködésük során a másik féllel, valamint annak 

tevékenységével kapcsolatban tudomásukra jutott és rendelkezésükre bocsátott valamennyi 

tényt, adatot, körülményt, információt szigorúan bizalmasan, az üzleti titok védelméről szóló 

2018. évi LIV. törvényben meghatározott üzleti titokként kezelnek, senkinek semmilyen 

körülmények között azokról nem beszélnek, harmadik személynek nem adják át, kivéve 

amennyiben erre jogszabály, bírósági vagy hatósági határozat, az EU jogi aktusa vagy 

nemzetközi szerződés kötelezi őket. 

 

57.) Felek tudomással bírnak arról, hogy a jelen Szerződésben foglalt titoktartási kötelezettségükön 

felül kötelesek betartani a jogszabályokban – különösen az államtitokról és a szolgálati titok 

védelméről szóló jogszabályokban – meghatározott titokvédelmi szabályokat is.  

 

58.) Nem minősül a titoktartási kötelezettség megsértésének, amennyiben a szerződés hatálya alá 

tartozó információ harmadik személlyel való közlésére az üzleti titok védelméről szóló 2018. évi 

LIV. törvény, vagy bármely más jogszabály, bírósági vagy hatósági határozat, az EU jogi aktusa 

vagy nemzetközi szerződés kötelezi Feleket, amennyiben a harmadik személlyel való közlés 

nem lépi túl a kötelezés teljesítéséhez feltétlenül szükséges mértéket. 

 

59.) Felek jogosultak a szerződést [ideértve az annak részét képező ÁSZF-et is] indokolt esetben az 

adóhatóságoknak, a felügyeleti szerveiknek [különösen, de nem kizárólag: Igazgatóság, 

Felügyelő Bizottság, könyvvizsgáló, a Társaság tagja [részvényese], Állami Számvevőszék, 
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Kormányzati Ellenőrzési Hivatal, Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala; KNBSZ, egyéb hatóságok] 

tudomására hozni, illetve a szerződésbe betekintést adni, a szerződésről másolatot adni. Nem 

minősül a titoktartási kötelezettség megsértésnek az sem, amennyiben a Felek a jogszabályban 

meghatározott egyéb adat- vagy iratszolgáltatási kötelezettségük alapján a szerződésbe az 

illetékes hatóság részére betekintést, illetve a szerződésből másolatot adnak. 

 

60.) A Felek jogosultak a szerződést a szerződéssel, annak teljesítésével vagy megszűnésével / 

megszüntetésével kapcsolatos esetleges közjegyzői vagy bírósági eljárásban [ideértve minden 

a Polgári Perrendtartásban meghatározott bírósági eljárást] bizonyítékként felhasználni.  

 

61.) Nem minősül a titoktartási kötelezettség megsértésnek továbbá, amennyiben a Felek a 

szerződés tartalmáról vagy a szerződés hatálya alá tartozó adatokról a szerződésből eredő 

jogaik érvényesítése érdekében a hatáskörrel és illetékességgel rendelkező rendes bíróság vagy 

választott bíróság előtt a feltétlenül szükséges mértékben nyilatkoznak, illetve az eljárásba 

[ideértve a megindítani tervezett eljárást is] őket képviselő, az ügyvédi tevékenységről szóló 

törvény hatálya alá tartozó megbízottjuk részére tájékoztatást, betekintést, illetve másolatot 

adnak.  

 

62.) A jogi képviselő részére a szerződés hatálya alá tartozó adat a szükséges esetben és 

terjedelemben adható át, és a jogi képviselőt is kötelezni kell arra, hogy a Feleket terhelő 

titoktartási kötelezettségeket tartsa be és alkalmazottjaival tartassa be. A jogi képviselőt 

kötelezni kell továbbá arra, hogy a szerződés hatálya alá tartozó adatot, csak a szerződés 

teljesítésébe és Felek közötti szerződésekkel kapcsolatos ügyvédi tevékenységbe közvetlenül 

bevont alkalmazottainak adhatja át.  

 

63.) Jogszabály, a Felek között megkötött Titoktartási Megállapodás a jelen Szerződésben 

meghatározott titoktartási szabályoknál szigorúbb szabályokat határozhat meg. 

 

64.) Felek kötelezettséget vállalnak arra, hogy a titoktartási rendelkezések betartását és 

betartatását a részükről a szerződés teljesítésébe bevont munkavállalóiktól, tagjaiktól és 

alvállalkozóiktól is megkövetelik, szükség esetén erről velük titoktartási nyilatkozatot vagy 

titoktartási szerződés íratnak alá. 

 

X. A SZERZŐDÉS MÓDOSÍTÁSA, MEGSZŰNÉSE, MEGSZÜNTETÉSE 

 

65.) A szerződés a hatályba lépését követően (aláírás napja) mindaddig hatályban marad, – feltéve, 

hogy el nem lehetetlenül, valamely fél rendes vagy rendkívüli felmondással vagy elállással meg 

nem szünteti – amíg a Felek a szerződés szerinti összes kötelezettségüket nem teljesítették. 

 

66.) A teljesítés megkezdését megelőzően a szerződéstől bármelyik Fél azonnali hatállyal elállhat, 

illetve bármelyik Fél a szerződést azonnali hatállyal felmondhatja, amennyiben az érdekkörén 

kívüli körülmények a szerződés megkötését követően bekövetkezett olyan lényeges módon 

megváltoztak, amelynek következtében a szerződés teljesítése a szerződő Féltől a 

továbbiakban már nem várható el. A Felek az ilyen elállást vagy felmondást megelőzően 

kötelesek egyeztetni egymással a körülmények lényeges megváltozásának okairól és 

értelmezéséről, és az elállással vagy felmondással kapcsolatos esetleges döntés csak ezt 

követően hozható meg. 
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67.) Felek a szerződést – a teljesítését megelőzően – írásbeli közös megegyezéssel bármikor 

megszüntethetik. 

 

68.) Felek a szerződés bármely okból történő megszűnése esetén kötelesek egymással elszámolni. 

A szerződés megszűnése [ideértve a felmondás folytán történt megszűnést is] nem érinti a már 

teljesített és folyamatban lévő szolgáltatások után járó díjak elszámolási kötelezettségének 

teljesítését, illetve fennálltát. Az elszámolásra a megszűnést követő 30 [harminc] napon belül 

kerül sor. 

 

69.) Felek a szerződés feltételeit közös megegyezéssel írásban módosíthatják. Felek a szerződés 

aláírásával kifejezetten megállapodnak abban, hogy a szerződésnek az írásbeliség mellőzésével 

történt módosítása, megszüntetése vagy felbontása abban az esetben is semmis, ha az annak 

megfelelő tényleges állapot létrejött. 

50.) A Felhasználási 

70.) A szerződést, annak határozott időtartama alatt, bármely Fél csak a másik Fél súlyos 

szerződésszegése esetén mondhatja fel egyoldalúan, azonnali hatállyal. Súlyos 

szerződésszegésnek minősül a szerződés valamely rendelkezésének nem szerződésszerű 

teljesítése. 

 

71.) Az azonnali hatályú felmondás kizárólag abban az esetben érvényes, ha a szerződésszegő Felet 

a másik Fél, legalább 15 napos határidő megjelölésével írásban felszólította a szerződésszegés 

abbahagyására, valamint a szerződésszerű állapot visszaállítására és a fentiek ellenére, a 

szerződésszegő Fél a fenti határidőben a felszólításnak nem tett eleget.  

51.) A teljesítés 

XI. ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK 

 

72.) A szerződésre és az ÁSZF-re Magyarország jogrendszere az irányadó. A szerződésben és az 

ÁSZF-ben nem vagy nem kellően részletesen szabályozott kérdésekben különösen a Polgári 

Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény [Ptk.] és a szerzői jogról szóló 1999. évi LXXVI. 

törvény rendelkezései az irányadóak. 

 

73.) A szerződésből származó, vagy annak teljesítésével kapcsolatos vitás kérdéseket Felek 

igyekeznek egymás közt békés, tárgyalásos úton rendezni. Amennyiben az ily módon történő 

egyeztetés a megkezdése napjától számított 30 [harminc] naptári napon belül nem vezet 

eredményre, bármelyik Fél jogosult fizetési meghagyásos eljárást kezdeményezni vagy a polgári 

perrendtartásról szóló 2016. évi CXXX. törvény [Pp.] szerint hatáskörrel és illetékességgel 

rendelkező bírósághoz fordulni. A Felek egyeztetési kötelezettsége nem zárja ki, hogy bármelyik 

Fél a tényállás bizonyíthatósága érdekében közjegyzői eljárást, független szakértői vizsgálatot, 

vagy a Pp. szerinti előzetes bizonyítási eljárást kezdeményezzen, erről azonban a másik Felet 

értesíteni köteles.  

 

74.) A Felek megállapodnak, hogy amennyiben a közöttük esetlegesen felmerülő bármely vitás 

kérdésben nem tudnának tárgyalás útján megegyezésre jutni, úgy a szerződéssel kapcsolatos 

vitáik rendezésére kikötik a Felhasználó székhelye szerint illetékes bíróság kizárólagos 

illetékességét.  

 

75.) Felek egyike sem ruházhatja át a szerződés alapján fennálló jogainak és kötelezettségeinek 

összességét vagy egy részét valamely egyéb személyre vagy szervezetre a másik Fél előzetes 

írásbeli hozzájárulása nélkül. A szerződés átruházáshoz egyik Fél sem köteles hozzájárulni. 
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76.) A Felek a szerződés aláírásával tudomásul veszik és elfogadják  

- az Állami Számvevőszékről szóló 2011. évi LXVI. törvényben, továbbá a Kormányzati 

Ellenőrzési Hivatalról szóló 355/2011. (XII. 30.) Korm. rendeletben foglaltak alapján az 

Állami Számvevőszék, illetve a Kormányzati Ellenőrzési Hivatal ellenőrzési jogosultságát, 

továbbá 

- az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvényben foglaltakat, különösen azokat a 

rendelkezéseket, amelyek értelmében a Kiadói Szerződés és a Felhasználási Szerződés 

lényeges tartalmáról szóló tájékoztatást A Felhasználó üzleti titokra való hivatkozással nem 

tagadhatja meg. 

 

77.) A Felek megállapodnak, hogy a személyes adatok kezelése az információs önrendelkezési jogról 

és az információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény [Info tv.] rendelkezései, valamint a 

vonatkozó nemzeti jogszabályoknak és az uniós jognak az Európai Parlament és a Tanács 

2016/679/EU rendelete [„GDPR”] alapján megfelelő módon történik. A Felhasználó szerződés 

teljesítésével kapcsolatos adatkezelését a https://hmzrinyi.hu/adatvedelmi-tajekoztato linken 

elérhető adatvédelmi tájékoztató szabályozza. A szerződés aláírásával a Szerző nyilatkozik a 

tájékoztató megismeréséről és hozzájárul az adatkezeléshez.  

 

78.) Amennyiben a szerződés vagy az ÁSZF bármelyik rendelkezése vagy annak valamely része 

érvénytelen lenne, ez nem érinti a szerződés és az ÁSZF többi rendelkezését vagy az adott 

rendelkezés többi részét, amelyek továbbra is teljes mértékben érvényesek maradnak, kivéve, 

ha a Felek a szerződést az érvénytelen rész nélkül nem kötötték volna meg. Az esetlegesen 

érvénytelen rendelkezés helyett – amennyiben a Felek azt más szerződéses rendelkezéssel nem 

pótolják - a Ptk., a Szerzői jogi törvény vagy más irányadó jogszabály rendelkezését kell 

alkalmazni. 

 

79.) A szerződés és az ÁSZF tartalmazzák a Felek között létrejött megállapodás valamennyi feltételét, 

ezért a szerződés tárgyát közvetlenül érintő, a szerződésbe és az ÁSZF-be nem foglalt korábbi 

nyilatkozataik és megállapodásaik a szerződés aláírásával hatályukat vesztik. 

 

80.) Felek a szerződés aláírásával tudomásul veszik továbbá, hogy – jelen teljességi nyilatkozatra 

tekintettel – a szerződés tárgyát érintő az ÁSZF-en felüli esetleges általános szerződési 

feltételeik a Felek szerződéssel és a jelen ÁSZF-el szabályozott jogviszonyára nem 

alkalmazhatóak.  

 

Mellékletek: 1. Követelményjegyzék ZK könyvek kéziratához 

  2. Szerzői útmutató–Honvédségi Szemle 

  3. Szerzői útmutató Haditechnika 

 

Kelt: Budapest, 2025. április 11. 

 

 ……………………… 

Kulcsár Gábor sk. 

ügyvezető 

HM Zrínyi Nonprofit Kft. 

 

 

https://hmzrinyi.hu/adatvedelmi-tajekoztato
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Az ÁSZF-et szakmai szempontból ellenőriztem, 

azzal egyetértek: 

 

Budapest, 2025. április 11. 

 

……………………… 

Dr. Hajdú Ferenc sk. 

Zrínyi Kiadó igazgató 

  

 Az ÁSZF-et jogi szempontból ellenőriztem, 

azzal egyetértek: 

 

Budapest, 2025. április 11. 

 

……………………… 

dr. Jelen Gábor sk. 

vállalati jogász 
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1. melléklet a HMZ/JOG/6-5/2025. nytsz. ÁSZF-hez 

 

Szerkesztési és műszaki követelmények 

a Zrínyi Kiadó gondozásában megjelenő könyvek kézirataihoz 

 

A szerzői, szerkesztői kézirat részei: 

a) szöveg 

b) jegyzetek (lábjegyzetek, illetve végjegyzetek) 

c) jegyzékek (tartalomjegyzék, képjegyzék, irodalomjegyzék) 

d) kiegészítő szövegek (táblázatok, melléklet, függelékek, mutatók) 

e) illusztrációk (képek, ábrák, diagramok) 

 

A tiszta és érthető tagolás érdekében csak tartalomjegyzékkel (tartalomjegyzék készítéséhez lásd 

Hivatkozás/Tartalom-parancs), képjegyzékkel ellátott és címrendszerrel tagolt kéziratokat 

fogadunk el! 

 

A szerző(k), alkotó szerkesztő(k) feladata a képhez kapcsolódó (gyűjteményi és reprodukciós) jogok 

beszerzése is (természetesen a jogdíj fizetés a HM Zrínyi NKft. feladata). 

 

a) Szövegre vonatkozó elvárások 
I. Nyelvhelyesség 
Fontos betartani a magyar helyesírás szabályait. (lásd MTA: A magyar helyesírás szabályai. 

Tizenkettedik kiadás. Budapest, Akadémiai Kiadó, 2015.) 

Fokozottan ügyeljünk a katonai helyesírás szabályainak érvényesítésére is (pl. magasabbegység)! 

(lásd Katonai helyesírási szótár. Főszerk. SZABÓ Miklós. Budapest, Zrínyi Kiadó, 2013.) 

 

Kerüljük a germanizmusokat (pl. került elvégzésre helyett elvégezték), a túlburjánzó 

megfogalmazásokat és a szóismétléseket! 

 

Egyéb nyelvi szabályok (a lista csak a kirívó eseteket tartalmazza): 

– a kettőnél többtagú összetett szavakat csak HAT szótagig írjuk egybe; 

– magyar szövegben használjunk magyar idézőjelet („…”); 

– ha dőlt szöveget használunk, a kapcsolódó ragot is döntsük meg; 

– kiemelésre ne használjunk félkövér betűtípust, se aláhúzást; 

– a tulajdonneveket (személynév, hajónév, intézménynév stb.) ne kurziváljuk; 

– az idegen szavak magyarosításánál a magyar helyesírás szabályait alkalmazzuk (pl. Miloševićtyel); 

– orosz, japán, kínai stb. nevek esetében a magyaros átírás használandó; 

– a pontos mennyiségeket számokkal négy helyi értékig egybeírjuk (5000), utána szóközzel tagolva 

(50 000 – nem ponttal! 50.000 ); 

– idő megjelenítése: 3 óra 15 perc;  

– az évszámokat számjegyekkel írjuk, az évszámok/számok rövidítése a következőképpen nézzen 

ki: 1999, ’70-es évek, 19. század, 2008 októberében (pont [.] nélkül!), 1911–1912 (figyeljünk a 

gondolatjelre, az időintervallumot – tól-ig – mindig gondolatjellel kell jelölni!), I. világháború, 1 kg, 

2 m2 stb.; 

– százalékok: számjegy+százalékjel: 5% (szóköz nélkül); 

– lásd, értsd, lásd még típusú parancsok mindig kurziválva; 

– folyó szövegben a rövidítéseket kerüljük el (kivéve, ha rövidítésjegyzék is tartozik a kézirathoz); 

– dr., ifj., id.: szövegközi írásban kis kezdőbetűvel szerepeljen. 
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II. Formai követelmények 
Főszöveg 
– betűmérete: 12 pt; 

– betűtípusa: Times New Roman; 

– sorok távolsága: szimpla; 

– margószélesség: 2,5 cm (mindenhol); 

– sorok igazítása: sorkizárt; 

– hangsúlyos szövegrészek kurziválva; 

– amennyiben a főszövegben hivatkozunk a felhasznált irodalomra, annak formája a következő 

legyen: Mendöl Tibor 1963 – a mű egészére hivatkozva, illetve: Mendöl Tibor 1963, 122. – konkrét 

oldalra hivatkozva. 

 
Jegyzetek 

– betűmérete: 10 pt 

– betűtípusa: Times New Roman; 

– sorok távolsága: szimpla; 

– sorok igazítása: balra zárt. 

– Az első hivatkozásnál a teljes bibliográfiai leírást adjuk meg (lásd alább), majd ezt követően a 

hivatkozás már rövidíthető. Ügyeljünk arra, hogy a lábjegyzet mondatnak minősül, tehát mindig 

nagybetűvel kezdődik és ponttal végződik. 

– A minimális öt adat soha nem maradhat el: szerző/szerkesztő neve, a könyv címe, a megjelenés 

helye, a kiadó neve és a megjelenés éve. Ehhez járulhat még: kötetszám, a nem első kiadású 

könyveknél a kiadásszám, valamint az oldalszám. 

 
Jegyzékek 
Tartalomjegyzék 

A tartalomjegyzék elhelyezése az általános szerkesztői gyakorlatnak megfelelően történik: 

regények, irodalmi művek esetén a könyv végére, szakmai műveknél pedig a könyv elejére kerül. 

A szakmai műveknél szokás a címeket számozni, de mindig az adott mű és tartalom határozza meg 

a formát. A végső megformázásra a tördelésnél kerül sor. 
 
Forrásfeldolgozás, irodalomjegyzék, lábjegyzet 
Legyen egy könyvön belül egységesen! 

 

Minta: 

SZERZŐ(K) VEZETÉKNEVE [kiskapitálissal] keresztneve: könyv címe, kötet száma (sorozatcím, szám) 

[kurziválva]. Megjelenés helye, kiadó neve, megjelenés éve, oldalszám [ o.]. 

(A szerző neve után kettőspont, a címet – esetleg sorozatcímet és számot – kurziváljuk és utána 

pontot teszünk. A megjelenésre vonatkozó adatok közé vesszőt teszünk, a végére pedig pontot.) 

 

Példák: 

KEMÉNY Lajos: Tinódi Sebestyén életéhez. Budapest, Itk, 1905, 366–368. o. 

HANKISS Elemér: Diagnózisok, II. Budapest, Magvető Kiadó, 1985, 254. o. 

NAGY András: „Közép-Európa realizmusa: a groteszk?” In: Örkény István emlékkönyv. Szerk. FRÁTER 

Zoltán, RADNÓTI Zsuzsa, Budapest, Pesti Szalon, 1995, 185. o. 

 

internetes forrásoknál: 

NATO looks to global partnership. http://www.nato.int/cps/en/SID-42EC607A-

C84E90A3/natolive/news_22328.htm?selectedLocale=en (A letöltés ideje: 2014. március 2.) 

 

http://www.nato.int/cps/en/SID-42EC607A-C84E90A3/natolive/news_22328.htm?selectedLocale=en
http://www.nato.int/cps/en/SID-42EC607A-C84E90A3/natolive/news_22328.htm?selectedLocale=en
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Figyelem! 

– Több szerző esetén őrizzük meg a szerzők eredeti sorrendjét (ez lehet a betűrend alapján, illetve 

aszerint, hogy ki végzett több munkát a könyvben). 

– Külföldi szerző esetén használjuk az eredeti sorrendet a neveknél (keresztnév normál, majd a 

vezetéknév kiskapitálissal szedve, vessző használata nélkül, pl. John HALDON). 

– Az internetes forrásoknál fontos, hogy ott legyen a letöltés ideje az idézett honlap címe után. 

– Ha a terjedelmet is közöljük, akkor a kiadási adatok után nem pont, hanem vessző kerül, majd a 

terjedelmi adatok. Ha az oldalszámnál rövidítést (o.) is használunk, mindig tegyünk egy betű 

szóközt (331 o. vagy 24–25. o.). 

 

Példa: 

KATONA Tamás: Az aradi vértanúk. 1–2. köt. Budapest, Szépirodalmi Könyvkiadó, 1979, 331. o. 

 

– Újrahivatkozásnál, ha egy előzőleg már ismertetett műre hivatkozunk, használjuk az idézett mű 

(i. m.) rövidítést (középen szóközzel). 

 

Példa: 

HORVÁTH: i. m. (teljes műre hivatkozunk) vagy HORVÁTH: i. m. 12–15. o. 

 

– Ha egy szerzőnek előzőleg már több kötetére hivatkoztunk, akkor a rövidített címet adjuk meg. 

 

Példa: 

HORVÁTH: Az aradi… 12–14. o. 

 

– A vezetéknév mellett a keresztnév rövidítését csak akkor adjuk meg, ha két azonos vezetéknevű 

szerző szerepel a könyvben. 

 

Példa: 

HORVÁTH J.: i. m. 45. o. 

 

– Ha két egymást követő jegyzetben ugyanannak a szerzőnek két különböző művére hivatkozunk, 

akkor az ugyanő (Uő.) rövidítést használjuk. 

 

– Utalásoknál a lásd (ezt ne rövidítsük) vagy a vesd össze (Vö.) rövidítéseket használjuk. 

 

 

Példa: 

Vö. 16. lábj. vagy Lásd 16. lábj. 

 

– Ha két egymást követő jegyzetben ugyanarra a műre hivatkozunk, akkor az ugyanott (uo.) formát 

használjuk. 

 

Példa: 

Uo. 32. o. 
Egyéb kiegészítő szövegek 

Mottók, ajánlások, szövegközi és főszövegtől elválasztott hosszabb idézetek, ezek 

forrásmegjelölései, szövegben szereplő hivatkozások, előszó/utószó végén szereplő dátum és 

aláírás, táblázatok, táblázatcímek, kép- és ábraaláírások stb. esetében nincs előírt forma, de 

törekedjünk az egységes, kötet egészére kiterjesztett érvényű használatra. A végső formát a 

tördelés adja. 
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Címfokozatok 
Használjuk a word beépített stílusait: címsor1, címsor2, címsor3. 
Amennyiben ez nem lehetséges, akkor az alábbi formázást kérjük a címfokozatokhoz: 

 

főcím: 16 pt, Times New Roman, fettelt, középre zárt 
alcím: 14 pt, Times New Roman, kurzív, középre zár 
további címfokozatok: 12 pt, Times New Roman, normál, balra zárt 

 

Felsorolás 
– listakészítésnél NE HASZNÁLJUK A FELSOROLÁSJELES LISTA LÉTREHOZÁSA PARANCSOT! 

Helyette ajánljuk a – (gondolatjel) alkalmazását 
– számozásnál NE HASZNÁLJUK A SZÁMOZOTT LISTA LÉTREHOZÁSA PARANCSOT! Helyette 

ajánljuk a kézi beütéssel létrehozott lista készítését. 

Felsorolás és a főszöveg egymáshoz való elrendezése (behúzás, sorköz stb.), illetve a felsorolások 

hierarchiája, számozása vagy betűvel való jelölése szerkesztői döntés – egy könyvön belül legyen 

egységes! 

 

Egyéb 
Ha egy fejezetet új oldalra szánunk, azt ne beütéssel jelezzük, hanem oldaltöréssel (a CTRL+Enter 

billentyűk együttes leütésével). 
 

b) A képanyaggal szemben támasztott követelmények legfontosabb ismérvei: 
a) Felbontás: min. 300 dpi (1:1 méretben, vonalas ábrák esetén: 1200 dpi). Fejezetkezdő oldalak 

képei, illetve nagyításra szánt fotók: min. 600 dpi. 

 

b) Homályos, életlen, sérült képeket nem tudunk elfogadni. 

 

c) A képeket nem szabad beszúrni a dokumentumba! Helyette a képeket külön mappában kell 

megjeleníteni. A képek helyét képaláírással együtt egyértelműen kell jelölni a szövegben, a 

fájlneveket következetesen kell meghatározni (pl.: 01.jpg XY látható a képen).  

 

d) A c) pont kitétele nem érinti a táblázatokat, amelyeket minden esetben a dokumentum 

részeként, wordben, szerkeszthető formában kérjük leadni (nem képként!). 

 

e) Az ábrák, diagramok, organogramok, folyamatábrák wordben rajzolva, a word fájl részeinek 

tekinthetők, míg excel, powerpoint és corel draw, valamint adobe illustrator ábrák esetén 

mindenképp kérjük a forrásfájlokat külön megküldeni részünkre (eps, ai, cdr). 

 

f)     PNG fájlformátumban NEM fogadunk el sem színes, sem szürkeárnyalatos fényképet! 

 

Fontos! 

A szerzői kéziratok CD-n és DVD-n nem nyújthatók be a Zrínyi Kiadó részére. 
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2. melléklet a HMZ/JOG/6-5/2025. nytsz. ÁSZF-hez 

 

A Honvédségi Szemle közlési feltételei 

 

A folyóirat lehetőséget biztosít a rovatoknál megnevezett témakörökben, maximum egy szerzői ív 

terjedelmű (40 000 leütés szóközökkel, a jegyzeteket és az esetleges illusztrációkat is beleszámítva) 

tanulmányok, szakcikkek megjelentetésére. A beküldött írásokat szakmailag lektoráltatjuk. A 

Szerkesztőség fenntartja a jogot a kéziratok – a magyar helyesírás szabályainak megfelelő – 

stilizálására, korrigálására és tipografizálására. 

 

A tervezett megjelenésről a Szerkesztőség igazolást – kizárólag a szerző kérésére – csak abban az 

esetben ad ki, ha a Szerkesztőbizottság – a támogató lektori véleményre támaszkodva – a közlés 

mellett foglal állást. A tanulmány elfogadását követően a folyóirat kiadásában közreműködő HM 

Zrínyi Nonprofit Kft. a szerzővel szerződést köt, amely szabályozza a kiadással és a szerzői jogokkal 

kapcsolatos kérdéseket.  

 

Folyóiratunk zökkenőmentes szerkesztése – az MTA által meghatározott követelményeknek való 

megfelelés – érdekében a szerzőktől az alábbiakat kérjük. 

 

• A közleményeket elektronikus levél mellékleteként (Microsoft Word .doc vagy 

.docxformátumban) kell eljuttatni a Szerkesztőségnek (hsz@hmzrinyi.hu). 

 

• A szöveg elején szerepeljen az egy bekezdéses (kb. 800–1110 leütéses) összefoglaló (absztrakt) 

magyar és angol nyelven, illetve a kulcsszavak (ideálisan 5, maximálisan 10), szintén magyarul 

és angolul. 

 

• Az összefoglaló E/3 személyben íródjon, vagyis személyes hangvételű részek ne szerepeljenek 

benne, illetve ne egyezzen meg a főszövegben olvasható bevezetővel. 

 

• Az összefoglaló után tüntessék fel nevüket, rendfokozatukat, beosztásukat (foglalkozásukat), 

intézményüket, tudományos fokozatukat és elérhetőségüket (e-mail-cím, telefonszám), illetve 

ORCID- és MTMT- kódjukat. Ez utóbbiak ma már mindenképpen szükségesek ahhoz, hogy a 

művek az MTMT-ben és a Real Repozitóriumban elektronikus formában szerepelhessenek. 

 

• A közcímeket lássák el szintjüknek megfelelő, zárójeles jelzéssel (K1, K2, K3), hogy az egyes 

szövegblokkok alárendeltségét egyértelműsítsék a szerkesztők és a tördelők számára. 

Legfeljebb három címfokozat legyen. 

 

• Amennyiben mondanivalójukat ábrákkal (térképrészletekkel, grafikonokkal, táblázatokkal 

stb.) kívánják szemléltetni, azt magyar nyelvű illusztrációkkal tegyék. Ha ez nem lehetséges, 

akkor a lefordított ábra- szöveget mellékeljék. Folyóiratunk fekete-fehér meg- jelenésű, ezért 

ennek megfelelően készítsék el az ábrákat, lehetőleg egyszerű, vonalas formában, olvas- ható 

feliratozással. Az illusztrációkat külön csatolva is küldjék el, szerkeszthető (jpg, tiff) 

formátumban, 300 dpi-s felbontásban, min. 1600 pixeles szélességben. Az íráshoz 

csatoljanak számozott képaláírást, amelyben az ábra (táblázat) címe mellett tüntessék fel 

annak készítőjét, forrását, internetes hivatkozásnál a letöltés időpontját. 

 

• Fotóillusztrációt csak különösen indokolt esetben közlünk. Ez esetben is ügyeljenek a 

megfelelő nagy- ságú felbontásra (300 dpi) és méretre (min. 1600 pixel szélesség), illetve az 

mailto:(hsz@hmzrinyi.hu
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ábrákhoz hasonlóan jelöljék meg a kép forrását. 

 

• Folyóiratunk (a Fórum és Szemle rovataink kivételével) csak tudományos igényességgel 

elkészített, a felhasznált irodalom feltüntetésével, illetve megfelelő hivatkozásokkal ellátott, 

első közlésű írásokat publikál. Tudományos jellegű cikkeinket DOI-azo- nosítóval is ellátjuk, s 

ezeket a lap megjelenése után feltöltjük az MTMT-be. Kérjük, hogy senki ne töltse fel ide cikkét 

magánúton, ez ugyanis fennakadáshoz vezethet. Amennyiben valamilyen okból a feltöltés 

halaszthatatlanul sürgős, kérjük, jelezzék a szerkesztőségnek. 

 

Lábjegyzetek 

A felhasznált irodalomra való hivatkozás az adott oldalon, tipográfiai kiemelések (például 

kurziválás) nélkül, lábjegyzetként (és ne végjegyzetként) történjen, a hivatkozás oldalszámának 

megjelölésével. Szintén a lábjegyzetben szerepeljenek a magyarázó, kiegészítő információk. 

Ha a szöveg egy adott pontján több forrásmunkára kell hivatkozni, akkor a bokrosítás elkerülése 

végett csak egy felsőindexes szám szerepeljen ott, és a hozzá kapcsolódó lábjegyzeten belül 

szerepeltessük a műve- ket, pontosvesszővel ellátva. 

 

Felhasznált irodalom 

A Felhasznált irodalom jegyzékét a tanulmány végén, ábécérendben (a szerző vezetékneve 

kezdőbetűjének figyelembevételével) kérjük elhelyezni. Amennyiben egy cikk rendelkezik DOI-

azonosítóval is, azt a biblio- gráfiai adatok megadása után kérjük feltüntetni. 

A felhasznált irodalomra vonatkozó szerkesztőségi alapszabály, hogy csak olyan forrás 

szerepeljen a Felhasznált irodalom jegyzékében, amelyre a szerző a törzsszövegben hivatkozik, 

és amely szerepel a láb- jegyzetben is. 

 

Egyéb megjegyzések 

A négy számjegynél hosszabb számoknál a CTRL- Shift-Space (nem törő) szóközt alkalmazzuk, 

ne pedig a sima szóközt vagy a pontot; pl. 430 000. (A négyszámjegyű számoknál erre nincs 

szükség.) Ugyanígy érdemes eljárni a rövidített összetételeknél (pl. „m. kir.” v. „D. C.”). 

Az idézőjelek esetében a magyar változatot használjuk („…”), ne pedig az angol (“…”; ‘…’; '…') verzió- 

kat. Belső idézőjelet (»…«) használjunk az idézett szövegen belüli idézőjeles részhez. Ha zárójeles 

részen (…) belül is szükségünk van záró- jelre, akkor a szögletes zárójelet […] alkalmazzuk ott. 
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A HIVATKOZÁS FORMAI KÖVETELMÉNYEI 

Leírás Példa 

Hivatkozott mű típusa A hivatkozás tartalmi elemei* Irodalomjegyzékbeli hivatkozás Lábjegyzeti (rövid) hivatkozás 

  Oldalmegjelölést ebben a részben csak tanulmánykötet és folyóirat (tehát fejezet v. cikk) 

esetében használunk, ahol a teljes oldaltartományt adjuk meg. Formázás tekintetében csak 

a cím kurziválására van szükség; ne használjunk aláhúzást, kövérítést vagy kiskapitális betűket. 

A pontos dátumokat számokkal, magyaros sorrendben írjuk ki (pl. 2014. 03. 01.). 

Teljes műre utalva: oldalszám nélkül; 

adott idézetre utalva: oldalszámmal 

vagy oldaltartománnyal. Első 

előfordulás is ezzel a rövid 

hivatkozással! Ne használjunk 

semmiféle formázást (dőlt betű, 

aláhúzás, kövérítés, kiskapitális 

betű). 

Egyszerzős mű Vezetéknév Keresztnév: Cím. 

Kiadó, kiadás helye, kiadás éve. 

Csorba László: Akit a sors jókedvében teremtett – Tüköry Lajos életútja. Zrínyi Kiadó, 

Budapest, 2023. 

Bellavia, David: House to House: An Epic Memoir of War. Pocket Star, New York, 

2008. 

Csorba 2023. 

 

Bellavia 2008, 34–36. 

Kétszerzős mű Vezetéknév Keresztnév 1 

– Vezetéknév Keresztnév 2: Cím. 

Kiadó, kiadás helye, kiadás éve. 

Szenes Zoltán – Siposné Kecskeméthy Klára: NATO 4.0 és Magyarország. Zrínyi Kiadó, 

Budapest, 2019. 

Detraz, Nicole – Betsill, Michele M.: Climate Change and Environment Security: For 

Whom the Discourse Shifts. International Studies Perspectives. Interna- tional 

Studies Association, 2009. 

Szenes–Kecskeméthy 2019. 

 

Detraz–Betsill 2009, 303–320. 

Három v. több szerző/ 

szerkesztő 

Vezetéknév Keresztnév 1 et al.: 

Cím. Kiadó, kiadás helye, kiadás 

éve. 

Jóna András et al.: A ceglédi híradózászlóalj története. Zrínyi Kiadó, Budapest, 2019. 

Rollnick, Stephen et al.: Motivational Interviewing in Health Care: Helping 

Patients Change Behavior. The Guilford Press, New York, 2008. 

Jóna et al. 2019, 15. 

 

Rollnick et al. 2008, 42. 

Tanulmánykötet (teljes mű) Vezetéknév Keresztnév (szerk.): 

Cím. Kiadó, kiadás helye, kiadás 

éve. 

Hermann Róbert (szerk.): A magyar hadügyi igazgatás története, 1526–1990. 

Zrínyi Kiadó, Budapest, 2021. 

Shaffer, Ryan (szerk.): The Handbook of African Intelligence Cultures. Rowman and 

Littlefield, 2023. 

Hermann 2021, 55. 

 

Shaffer 2023, 731–746. 

Tanulmány, könyvfejezet Vezetéknév Keresztnév: 

Tanulmánycím. In: Szerkesztő Neve 

(szerk.): Könyvcím. Kiadó, kiadás 

helye, kiadás éve, oldal- szám–

oldalszám. 

Kiss István: Bevándorlás az Egyesült Királyságban. In: Besenyő János et al. (szerk.): 

Európa és a migráció. Zrínyi Kiadó, Budapest, 2019, 21–38. 

Santy, Patricia A.: Behavior and performance in the space environment. In: Churchill, 

S. (szerk.): Fundamentals of Space Life Sciences. Krieger Publishing Company, 

Malabar, Florida, 1997, 45–81. 

Kiss 2019, 21–38. 

 

Santy 1997, 45–81. 

Folyóiratcikk (nyomtatott) Vezetéknév Keresztnév: Cikkcím. 

Folyóiratcím, évfolyam év/szám, 

oldalszám–oldalszám. 

Gazdag Erika: Koncepciófejlesztés a NATO-ban. Honvédségi Szemle, 150. évf. 2022/3., 

3–19. 

Az évfolyamot az eredetivel megegyező írásmóddal jelöljük (tehát az impresz- 

szumban/borítón szereplő arab v. római számmal). 

Gazdag 2022, 18. 
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A HIVATKOZÁS FORMAI KÖVETELMÉNYEI 

Leírás Példa 

Hivatkozott mű típusa A hivatkozás tartalmi elemei* Irodalomjegyzékbeli hivatkozás Lábjegyzeti (rövid) hivatkozás 

Folyóiratcikk (elektronikus) Vezetéknév Keresztnév: Cikkcím. 

Folyóirat címe, évfolyam 

év/szám, oldalszám– oldalszám. 

URL vagy DOI (Letöltés 

időpontja) 

Gál Csaba: Milyen biztonsági problémák várhatók 2022-ben? Honvédségi Szemle, 

150. évf. 2022/3., 140–149. kiadvany.magyarhonvedseg.hu/index.php/ 

honvszemle/article/view/708/698 (Letöltés időpontja: 2023. 01. 04.) Kundnani, 

Hans: Germany as a Geo-economic Power. The Washington Quarterly, XXXIV. 

évf. 2011/3., 40–42. researchgate.net/publication/ 

233448698_Germany_as_a_Geo-economic_Power (Letöltés időpontja: 2018. 

09. 04.) 

Gál 2022, 142. 

 

 

Kundnani 2011, 40–42. 

Disszertáció, szakdolgozat, 

kézirat stb. 

Vezetéknév Keresztnév: Cím. 

Munka jellege. Intézmény, évszám. 

Lehoczki Zóra Zsófia: A köztulajdonban álló gazdasági társaságok szervezeti és 

vagyoni sajátosságai. PhD-disszertáció. Nemzeti Közszolgálati Egyetem 

Közigazgatás-tudományi Doktori Iskola, 2022. 

Lehoczki 2022, 15. 

Elektronikus könyv Vezetéknév Keresztnév: 

A könyv címe [formátum]. Kiadó, 

kiadás helye, kiadás éve, oldal. 

URL (ha van) (Letöltés időpontja) 

Háda Béla: Dél-Ázsia a poszthidegháborús korban [PDF]. Ludovika, Budapest, 2022. 

ludovika.lnkiy.in/Hada_2022 (Letöltés időpontja: 2023. 01. 03.) Amennyiben az e-

könyv nem érhető el ingyenesen vagy publikus címen, úgy 

lehetőség szerint kérjük a tágabb beszerzési forrást (pl. amazon.com) jelölni. 

Háda 2022, 44. 

Ha a formátum miatt az anyag 

nem tartalmaz oldalszámozást, a 

fejezet és a közcímzés, illetve a 

bekezdés alapján azonosítsuk 

a helyet, pl. 1. fejezet, 3. bekezdés. 

Ezt a kiadási év után tüntessük fel, 

ugyanott, ahol az oldal- tartományt 

szoktuk. 

Ha az anyag nem tartalmaz 

fejezeteket, közcímeket vagy 

a hely azonosítására alkalmas 

jelöléseket, akkor a kérdéses rész 

első pár szavát idézzük 

idézőjelben, pl. „The question of 

profitability…” 

Elektronikus cikk, 

tartalom, blogbejegyzés 

(névvel vagy anélkül) 

Vezetéknév Keresztnév (ha van): 

Cím. Weboldal címe/neve, 

publikálási dátum (ha van). 

URL (Letöltés időpontja) 

Kovács Péter Géza: Bolgár javítóközpont a Stryker számára. vedelmiiparblog.hu, 2023. 

10. 05. vedelmiiparblog.hu/blog/bolgar-javitokozpont-a-stryker-szamara 

(Letöltés időpontja: 2023. 10. 09.) 

First German IRIS-T air defence system in Ukraine, three more to come. Reuters, 

2022. 10. 12. https://www.reuters.com/world/europe/first-german- iris-t-air-

defence-system-ukraine-three-more-come-minister-2022-10-12/ (Letöltés 

időpontja: 2023. 01. 22.) 

Kovács 2023. 

 

 

First German IRIS-T… 2022. 

 

http://www.reuters.com/world/europe/first-german-
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A HIVATKOZÁS FORMAI KÖVETELMÉNYEI 

Leírás Példa 

Hivatkozott mű típusa A hivatkozás tartalmi elemei* Irodalomjegyzékbeli hivatkozás Lábjegyzeti (rövid) hivatkozás 

Egy szerző több művel, 

különböző évekből, egy 

lábjegyzeten belül 

Rövid hivatkozásoknál 

a vezetéknév nem ismétlődik, 

csak a kiadások évszámai 

kerülnek egymás mellé, 

pontosvesszővel elválasztva. 

Csonka Tihamér: Katonasors. Magánkiadás, Budapest, 1983. 

Csonka Tihamér: Amikor visszajöttek… Magánkiadás, Budapest, 1988. 

Csonka 1983, 19; 1988, 76. 

Egy szerző több művel, 

azonos évből 

Vezetéknév Keresztnév: 

A könyv címe. Kiadó, kiadás 

helye, kiadás éve[a, b, c…]. 

Csonka Tihamér: Katonasors. Magánkiadás, Budapest, 1983a. 

Csonka Tihamér: Diadalban, vereségben. Magánkiadás, Budapest, 1983b. 

Csonka 1983a, 15. 

Csonka 1983b, 23. 

Azonos vezetéknevű szerzők, 

azonos kiadási év 

Rövid hivatkozások esetén a ke- 

resztnév rövidítésének, ennek 

további azonossága esetén a 

teljes keresztnévnek a kiírásával. 

Szabó Endre Győző: A védelmi lépcső elmélete. Ludovika, Budapest, 2022. 

Szabó Márton: Társadalompoétika. Ludovika, Budapest, 2022. 

Szabó E. Gy. 2022, 15. 

Szabó M. 2022, 15. 

Azonos vezetéknevű szerzők, 

különböző kiadási év 

Rövid hivatkozásoknál az évszám 

önmagában megkülönbözteti 

a szerzőket, a keresztnevet nem 

szükséges rövidíteni. 

Molnár Attila Károly: A protestáns etika Magyarországon. Ludovika, Budapest, 2021. 

Molnár Tamás: Az értelmiség bukása. Ludovika, Budapest, 2021. 

Molnár 2021, 15. 

 

Molnár 2022, 20. 

Eredeti megjelenés jelölése 

(fakszimile v. reprint ki- 

adásnál) 

Vezetéknév Keresztnév: Cím. 

Kiadó, kiadás helye, kiadás éve 

[eredeti megjelenés éve]. 

Tarczali Dell’adami Géza – Saáry Jenő: Megváltás Szibériából. Zrínyi, Buda- pest, 

2022 [1925]. 

Tarczali – Saáry 2022 [1925], 65. 

Magyar szerző, külföldi 

kiadású mű 

A magyar vezetéknév után 

vesszőt teszünk az irodalom- 

jegyzékben. 

Somlyai, Gábor et al.: Deuterium Content of the Organic Compounds in Food Has an 

Impact on Tumor Growth in Mice. Molecular Biology, 45. évf. 2023/1., 66–77. DOI: 

10.3390/cimb45010005 

Somlyai 2023. 

Külföldi, nem latin betűs 

nyelven íródott mű 

Ha egy hivatkozott forrás nem 

latin betűs nyelven (pl. orosz) 

jelent meg, a szerzőnek a 

hivatkozásban minden könyvészeti 

adatot át kell írnia latin betűsre. 

Евгений Федоров: Когда «Кричащие орлы» замолчат: перспективы 

вторжения США на Украину. 01. 11. 2022. Военное обозрение. https:// 

topwar.ru/204177-kogda-krichaschie-orly-zamolchat-perspektivy-vtorzhenija- ssha-

na-ukrainu.html (Letöltés időpontja: 2022. 11. 05.) 

Fjodorov, Jevgenyij: Kogda „Kricsasije orlü” zamolcsat: perszpektivi vtorzsenyija 

SzSA na Ukrainu. 2022. 11. 01. Vojennoje obozrenyije. https:// topwar.ru/204177-

kogda-krichaschie-orly-zamolchat-perspektivy-vtorzhenija- ssha-na-ukrainu.html 

(Letöltés időpontja: 2022. 11. 05.) 

 

 

 

 

Fjodorov 2022. 

Nem azonosítható szerzőjű 

mű/ismeretlen 

Cím. Kiadó, kiadás helye, kiadás 

éve. 

Haza, hűség, becsület – Az MH 2. vitéz Bertalan Árpád Különleges Rendel- tetésű 

Dandár. Zrínyi Kiadó, Budapest, 2017. 

Haza, hűség, becsület… 2017. 

A hosszú címeket rövidítsük. 
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A HIVATKOZÁS FORMAI KÖVETELMÉNYEI 

Leírás Példa 

Hivatkozott mű típusa A hivatkozás tartalmi elemei* Irodalomjegyzékbeli hivatkozás Lábjegyzeti (rövid) hivatkozás 

Kiadó/Kiadás helye/Kiadás 

éve nélkül megjelent mű 

Használjuk az alábbi rövidíté- 

seket, szögletes zárójellel jelezve 

a hiányzó adatot: 

Év nélkül: [é. n.] Hely 

nélkül: [h. n.] 

Kiadó nélkül: [k. n.] 

Mangold Lajos – Horváth Cyril (szerk.): Tolnai világtörténelme. Tolnai, Budapest [é. 

n.]. 

Staats-Lexikon oder Enzyklopädie der Staatswissenschaften (1834–1848). 

Hammerich [h. n.]. 

Teleki Pál: Magyar politikai gondolatok. [k. n.] Budapest, 1941. 

Mangold–Horváth [é. n.], 15. 

Staats-Lexikon 1834–1848, 15. 

Teleki 1941, 15. 

Ismétlődő forrás A felhasznált irodalom ismétlő 

dése esetén az i. m. (idézett mun- 

ka) jelölést használjuk, szükség 

szerint oldalszám-jelzéssel; köz- 

vetlen ismétlődés esetén az Uo. 

(ugyanott) jelölésre van szükség. 

Ryan, Cornelius: A leghosszabb nap. Európa, Budapest, 1985. Ryan 1985: i. m. 45. 

Uo. 47. 

Rádióműsor/Podcast Házigazda/Előadó: Műsorcím. 

Rádió/Weboldal, publikálási 

dátum. URL (Letöltés időpontja) 

Jamriskó Tamás: Újra jó reggelt Vietnám! 1. epizód – Apokalipszis újratöltve. 

EPER Rádió, 2020. 05. 11. eper.elte.hu/index.php/2020/05/19/ujra-jo-reggelt- 

vietnam-1-epizod-apokalipszis-ujratoltve (Letöltés időpontja: 2021. 07. 01.) 

Jamriskó: Újra jó reggelt… 2022. 

A hosszú címeket rövidítsük. 

Televízióműsor Műsor: Cím. Csatorna Neve, 

publikálási dátum URL (Letöltés 

időpontja) 

Egyetemes Tudomány: A háború hatása a közösségi médiára. Ludovika TV, 2022. 09. 

29. ludovika.hu/ludovika-tv/egyetemes-tudomany/2022/09/19/ 

a-haboru-hatasa-a-kozossegi-mediara-2 (Letöltés időpontja: 2022. 12. 03.) 

Egyetemes Tudomány: A 

háború hatása… 2022. 

A hosszú címeket rövidítsük. 

YouTube Felhasználó [@nickname] 

(évszám): A videó címe. YouTube, 

publikálási dátum. URL (Letöltés 

időpontja) 

NKE [@NkeUni] (2022): Vallás és politika az Egyesült Államokban. YouTube, 2022. 11. 

21. y2u.be/2FZA5aV0Cf8 (Letöltés időpontja: 2022. 12. 18.) 

NKE: Vallás és politika… 2022. 

A hosszú címeket rövidítsük. 

Twitter Felhasználó [@nickname]: Cím. 

Twitter, publikálási dátum. URL 

(Letöltés időpontja) 

EUstrat [@EUStrat_uni_nke]: November 1-jén hatályba lépett a digitális piacokról 

szóló uniós szabályozás. Twitter, 2022. 11. 24. twitter.com/ 

EUSTRAT_uni_nke/status/1595680623770931205?cxt=HHwWisC4rdbE_ 6QsAAAA 

(Letöltés időpontja: 2022. 12. 08.) 

Eustrat: November 1-jén… 2022. 

A hosszú címeket rövidítsük. 

Facebook/Instagram Felhasználó [@nickname]: 

A poszt rövid címként. Forrás 

neve, Dátum. URL (Letöltés 

időpontja) 

NKE [@uni.nke]: NKE Gólyabál. Facebook, 2022. 11. 24. fb.com/uni.nke/ 

posts/pfbid0SaTQStpHgEUWLAAoAnMeYd85U7YXTbbpjzV5HPqcXhPXQ 

TAsy8B711v13hqCX8B4l (Letöltés időpontja: 2022. 12. 18.) 

NKE: NKE Gólyabál 2022. 

Film Filmcím. (Műfaj) Rend. Rendező 

Neve. Gyártó, Megjelenés éve. 

Szabadság, szerelem. (Játékfilm) Rend. Goda Krisztina. Cinergi, 2006. 

A békét őrizték – Az MN 1480 5. Önálló Rakétaezred története. (Dokumentum- film) 

Rend. Tanka Balázs. Katonai Filmstúdió, 2016. 

Szabadság, szerelem 2006. A 

békét őrizték… 2016. 
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A HIVATKOZÁS FORMAI KÖVETELMÉNYEI 

Leírás Példa 

Hivatkozott mű típusa A hivatkozás tartalmi elemei* Irodalomjegyzékbeli hivatkozás Lábjegyzeti (rövid) hivatkozás 

Törvény A kihirdetés éve. „évi” a tör- vény 

sorszáma római számmal. 

„törvény” a törvény címe Rövidítés: 

a jogszabályban meg- határozott 

rövidítés vagy a gya- 

korlatban elterjedt rövidítés 

2013. évi V. törvény a Polgári Törvénykönyvről Ptk. 183. § 

Ptk. 183. § (1) bekezdés 

Ptk. 183. § (1)–(3) bekezdés 

Ptk. 183. § (1), (4) bekezdés Ptk. 

183. § (1) bekezdés c) pont 

Törvénycikk A kihirdetés éve. „évi” törvény- cikk 

sorszáma római számmal. 

„törvénycikk” a törvénycikk 

címe 

1921. évi LIV. törvénycikk a szerzői jogról 1921. évi LIV. tc. 

Törvényerejű rendelet A kihirdetés éve. „évi” a törv. 

erejű rendelet sorszáma arab 

számmal. „törvényerejű rendelet” 

a törv. erejű rendelet címe 

1975. évi 19. törvényerejű rendelet a hangfelvételek előállítóinak védelméről 1975. évi 19. tvr. 

Rendelet A jogszabály sorszáma/a kihir- 

detés éve. (a kihirdetés dátuma) 

a jogszabály megalkotója meg- 

jelölésének rövidítése. „rendelet” 

a rendelet címe 

100/2009. (V. 8.) Korm. rendelet az árva mű egyes felhasználásainak 

engedélyezésére vonatkozó részletes szabályokról 

100/2009. (V. 8.) Korm. rendelet 

Kormányhatározat A jogszabály sorszáma/a kihir- 

detés éve. (a kihirdetés dátuma) 

a jogszabály megalkotója megje- 

lölésének rövidítése. „határozat” a 

határozat címe 

1100/1997. (IX. 30.) Korm. határozat szerzői jogi jogszabályaink felülvizsgálatáról 1100/1997. (IX. 30.) Korm. 

határozat 

EU-s rendelet A jogszabály kibocsátója, a jog- 

szabály megalkotásának napja, 

a jogszabály kibocsátásának 

sorszáma/éve/rövidítés, a jog- 

szabály típusa és elnevezése 

(Rövidítés: EG, EGK, EU) 

A Tanács 2000. május 29-i 1346/2000/EK rendelete a fizetésképtelenségi eljárásról 1346/2000/EK tanácsi rendelet 
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Egyéb EU-s (pl. irányelv) A jogszabály kibocsátója, a jog- 

szabály megalkotásának napja, 

a jogszabály kibocsátásának 

éve/sorszáma/ rövidítés, a jog- 

szabály típusa és elnevezése 

(Rövidítés: EG, EGK, EU) 

Az Európai Parlament és a Tanács 2006. december 12-i 2006/116/EK irány- elve a 

szerzői jog és egyese szomszédos jogok védelmi idejéről (kodifikált változat) 

2006/116/EK európai parla- 

menti és tanácsi irányelv 
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3. melléklet a HMZ/JOG/6-5/2025. nytsz. ÁSZF-hez 

 

Haditechnika folyóirat kézirat leadási követelményei 

 

A cikk formai követelményei: 

• közlemény címe (angol és magyar nyelven egyaránt); 

• szerző(k) neve; 

• szerző(k) tudományos fokozata, munkahelye, rendfokozata, munkaköre (beosztása), e-mail- 

címe, ORCID-azonosítója. 

Például: X alezredes (PhD) NKE Hadtudományi és Honvédtisztképző Kar, Haditechnikai 

Tanszék, adjunktus. ORCID: 0000-0000-1234-5678; 

(ORCID-információ és -regisztráció: http://openaccess.mtak.hu/index.php/kiadoknak/orcid 

illetve https://orcid.org/register); 

• 250–550 leütés méretű (3–6 sor) összefoglalás (abstract) és 5–6 kulcsszó (keywords), mindkettő 

magyar és angol nyelven; 

• a szakkifejezések, idegen szavak és rövidítések feloldását a törzsszövegen belül kérjük és nem 

lábjegyzetben: 

- magyarul is létező szakkifejezés esetén szükség szerint az eredeti idegen kifejezést és 

annak rövidítését is feltüntethetjük zárójelben. Pl. „függőleges fel- és leszállóképesség 

(Vertical Take-Off and Landing – VTOL). 

- ha a szónak nincs sztenderd magyar megfelelője, annak értelemszerű fordítását közöljük, 

majd zárójelben az eredetit és annak mozaikszavát. Pl. alacsony Föld körüli pálya (Low 

Earth Orbit – LEO). 

- idegen nyelvű, magyarban nem használt szakkifejezés első említésénél az idegen szóalak 

után zárójelben a magyar fordítást és betűszót is írjuk be, ill. ha eleve betűszóként 

használjuk, akkor a zárójelbe a kibontás és a magyar megfelelő kerüljön. Pl. MiGCAP- 

feladat (MiG Combat Air Patrol – MiG-vadászgépek elfogását célzó légi őrjáratozás). 

- idegen nyelvű, általában nem lefordítandó betűszó első említésénél zárójelben a kibontás 

után a magyar fordítást is tegyük be. Pl. SEATO (Southeast Asian Treaty Organization – 

Délkelet-ázsiai Szerződés Szervezete). 

 

• a szövegközi hivatkozás formája műszaki zárójelbe tett arab szám (nem lábjegyzet) pl. [1]; 

• a hivatkozásokat a cikk végén kell feltüntetni; a hivatkozás tartalmáról és formátumáról ld. 

a táblázatot a dokumentum végén; 

• a hivatkozási jegyzékben kizárólag a kézirat szövegében jelölt források szerepelhetnek; 

• egy forrásra történő többszöri hivatkozás esetén a szövegközi hivatkozásokhoz tegyünk 

oldalszámot, pl. [1; 22–23. o.] 

• az ábrák forrását – amennyiben az nem a szerző saját fotója, pl. honlap, gyűjtemény – szintén a 

hivatkozott irodalom között kérjük feltüntetni; 

• amennyiben az ábra saját tulajdonú, kérjük az „a szerző gyűjteménye/felvétele” v. „(név) archív” 

megjelölést alkalmazni; 

• az internetről letöltött irodalmi hivatkozások esetében a letöltés dátumát is kérjük megadni: 

(Letöltve: éééé.hh.nn.) (A szerző a letöltött anyagot adatbázisában archiválja és a lektor kérésére 

mutassa be.); 

• a kéziratot Times New Roman 12-es betűvel, sorkizárt beállítással várjuk; 

• az évszázadokat arab számmal jelöljük; a világháborúk számozását római számmal; a hadrendi 

számokat az eredeti forrás szerint; 

http://openaccess.mtak.hu/index.php/kiadoknak/orcid
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• a típusjelzéseket az eredeti formához igazodva írjuk; a kötőjeleket hosszú kötőjellel írjuk; a 

típusneveket nem idézőjelezzük (pl. H225M, Leopard 2A4, MiG–21, M1A2 Abrams, Bf 109E, 

Caproni Ca.105); 

• a típus gyártójának jelölésére az első előforduláskor beírható a cégnév (pl. Airbus H225M), de a 

továbbiakban elegendő maga a típusjel; amennyiben egyéb technikai részlet feltüntetése 

szükséges (pl. lőfegyver esetén azonos típus eltérő űrmérettel), az első említéskor ezt is jelöljük 

(pl. CZ BREN 5,56 mm vs. CZ BREN 7,62 mm); 

• a hajóneveknél csak az első említésnél kérjük kiírni a flottaazonosító betűszót (pl. HMS Ark 

Royal); magukat a hajóneveket nagy kezdőbetűvel írjuk, kivéve, ha a cikk számos hajónevet 

felvonultat, ez utóbbi esetben az azonosítás megkönnyítése végett verzállal szedjük őket (pl. USS 

NIMITZ); a hajónév első említésekor szükség esetén tüntessük fel zárójelben a hajóosztályt, pl. 

Moszkva (Szlava-osztályú) rakétás cirkáló vagy MOSZKVA (SZLAVA-osztályú) rakétás cirkáló. 

• a szovjet–orosz haditechnika esetében a típusjelzés után, az első említésnél tüntessük fel a 

NATO- kódot (ha van), pl. MiG–21 (NATO-kód: Fishbed); rakétatechnikai és tüzérségi eszközöknél 

használjuk a GRAU-kódot, pl. 2K12M2 Kub önjáró légvédelmi rakétarendszer; 

• a hadműveletek és hadgyakorlatok nevét nagy kezdőbetűvel, kurziválva, kötőjel és idézőjel nélkül 

írjuk, pl. Swift Response 2024 gyakorlat; ha önálló jelentéssel bíró betűszóról van szó, akkor végig 

verzállal írjuk, pl. REFORGER (amely a „Return of Forces to Germany” rövidítése); rövidített 

változatban is használható némelyik, ugyanúgy kurziválva, pl. SR24; 

• ugyanúgy kurziváljuk a szövegben említett könyv- vagy cikkcímeket; 

• mind a szövegben, mind pedig a táblázatokban az SI-mértékegységrendszer alapegységeit és 

prefixumait ajánlott használni; különleges esetben (pl. tengerészeti témában) használható a 

hagyományos mértékegység magyar megnevezéssel (láb, csomó, mérföld stb.), de kérjük 

megadni az SI-re átváltott mértékegységeket is, pl. 12 csomó (22,22 km/óra). 

 

Terjedelmi követelmények: 

• a kézirat terjedelme részenként: kb. 20 000 – 25 000 karakter szóközökkel; 

• a terjedelembe beleértendők a képaláírások és a forrásjegyzék is; 

 

Ábrák, táblázatok, illusztrációk: 

• a kéziratok illusztrációinak idegen nyelvű feliratozását (ha van, pl. térképen) kérjük magyar 

nyelvre lefordítani és mellékelni; 

• az illusztrációkat a szövegben helyezzék el és a szövegben utaljanak rá a megfelelő helyen: (1. 

ábra); 

• az ábrákat minél nagyobb méretben, illetve felbontásban (pl.: 1 MB, 300 dpi vagy nagyobb, tiff, 

jpeg, eps, pdf formátum), külön fájlonként is kérjük megküldeni; 

• a copyright tulajdonosától az engedély bekérése a szerző feladata és felelőssége; 

• matematikai képlet szerepeltetése esetén kérjük a MathType szoftveralkalmazás használatát; 

• az ábrákhoz tartozó képaláírásokat és a táblázatok címeit a szerző készíti el; 

• az ábrák forrását a képaláírások végén is fel kell tüntetni például: [1], vagy („A szerző 

szerkesztése az [1] alapján”). 

 

A kézirat: 

A szerkesztőség kizárólag máshol még meg nem jelent, első közlésű tanulmányokat jelentet meg. 

Kivételt képez ez alól, ha az már más nyelven megjelent egyéb periodikában, de ebben az esetben 

arra vissza kell utalni (lábjegyzetben jelezni a másodközlés tényét). 

 

A szerzőknek felelősséget kell vállalniuk dolgozatuk tartalmáért, stílusáért, 

eredetiségéért, a források hitelességéért és pontosságáért. 

A Szerző munkája benyújtásával nyilatkozik arról, hogy a honlapon közzétett Etikai szabályzatot 
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megismerte, a szerkesztőségnek benyújtott tanulmány saját, eredeti szellemi alkotása, 

amennyiben felhasználta más szerzők munkáit, akkor azokat megfelelő módon idézi és 

szakszerűen hivatkozik rájuk, illetve nem használt fel szellemi oltalom alá eső, valamint minősített 

információt. 

 

A Szerző munkája benyújtásával kijelenti – az 1999. évi LXXVI. törvény a szerzői jogról 18. § (1) - 

(2) és 26. § (8) bekezdései alapján –, hogy lehetővé teszi annak interneten történő közlését, 

továbbá hozzájárul a mű nyomtatott példányainak terjesztéséhez. 

 

Kijelenti, hogy elolvasta és tudomásul veszi a HMzrinyi.hu honlapon közzétett Adatvédelmi 

tájékoztatóban meghatározott feltételeket. 

A szerzői jogra (copyrightra) vonatkozó jogok és kötelezettségek, továbbá a tiszteletdíj a kiadói 

(HM Zrínyi Kiadó) szerződésben kerülnek szabályozásra. 

A szerkesztőség két független szaklektorral ellenőrizteti a beküldött kéziratokat, azok 

megjelentethetőségéről a főszerkesztő dönt. 

A befogadott szöveget a szerkesztőség szerkeszti, stilisztikailag, nyelvtanilag javítja, a 

meghatározottnál hosszabb kézirat esetén kezdeményezi a részekre bontást. 

A Haditechnika folyóiratban megjelent cikkeket a folyóirat szerkesztősége feltölti a Magyar 

Tudományos Művek Tárába, emellett archiválásra kerülnek az MTA REAL-J repozitóriumban. 

 

A kéziratok benyújtásának rendje: 

A kéziratokat a haditechnika@hmzrinyi.hu címre várjuk. A tanulmányok benyújtását követően 

a szerkesztőség fenntartja a megjelentetés ütemezésének jogát. 

Az illusztrációs anyagot külön fájlként, sorszámmal jelölve kell megküldeni. 

A befogadó nyilatkozatot a szerkesztőség – a szerző külön kérésére – a két szaklektor 

egybehangzó véleménye alapján állítja ki. 
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A hivatkozások tartalma és formátuma: 

 
Hivatkozott mű 

típusa 

A hivatkozás 

tartalmi elemei* 

Irodalomjegyzékbeli hivatkozás 

  Formázás tekintetében ne használjunk kurziválást, aláhúzást, kövérítést vagy 

kiskapitális betűket. 

A pontos dátumokat számokkal, magyaros sorrendben írjuk ki, szóközök 

nélkül (pl. 2014.03.01.). 

Ha a szövegben csak egyszer hivatkozunk a forrásra, akkor a hivatkozások 

között kérjük az oldalszámot v. oldaltartományt feltüntetni. 

Egyszerzős mű Vezetéknév 

Keresztnév: 

Cím. Kiadó, 

kiadás helye, 

kiadás éve, 

oldalszám. 

Csorba László: Akit a sors jókedvében teremtett – Tüköry Lajos életútja. Zrínyi 

Kiadó, Budapest, 2023, 54. 

Bellavia, David: House to House: An Epic Memoir of War. Pocket Star, New 

York, 2008, 112–114. 

Kétszerzős mű Vezetéknév 

Keresztnév 1 – 

Vezetéknév 

Keresztnév 2: 

Cím. Kiadó, 

kiadás helye, 

kiadás éve, 

oldalszám. 

Szenes Zoltán – Siposné Kecskeméthy Klára: NATO 4.0 és Magyarország. Zrínyi 

Kiadó, Budapest, 2019, 74. 

Detraz, Nicole – Betsill, Michele M.: Climate Change and Environment Security: 

For Whom the Discourse Shifts. 

International Studies Perspectives. International Studies Association, 2009, 

55–59. 

Három v. több 

szerző/szerkesztő 

Vezetéknév 

Keresztnév et 

al.: Cím. Kiadó, 

kiadás helye, 

kiadás éve, 

oldalszám. 

Jóna András et al.: A ceglédi híradózászlóalj története. Zrínyi Kiadó, Budapest, 

2019, 43. 

Rollnick, Stephen et al.: Motivational Interviewing in Health Care: Helping 

Patients Change Behavior. The Guilford Press, New York, 2008. 

Kétszerzős mű Vezetéknév 

Keresztnév 1 – 

Vezetéknév 

Keresztnév 2: Cím. 

Kiadó, kiadás 

helye, kiadás éve, 

oldalszám. 

Szenes Zoltán – Siposné Kecskeméthy Klára: NATO 4.0 és Magyarország. Zrínyi 

Kiadó, Budapest, 2019, 74. 

Detraz, Nicole – Betsill, Michele M.: Climate Change and Environment Security: 

For Whom the Discourse Shifts. 

International Studies Perspectives. International Studies Association, 2009, 

55–59. 

Három v. több 

szerző/szerkesztő 

Vezetéknév 

Keresztnév et al.: 

Cím. Kiadó, kiadás 

helye, kiadás éve, 

oldalszám. 

Jóna András et al.: A ceglédi híradózászlóalj története. Zrínyi Kiadó, Budapest, 

2019, 43. 

Rollnick, Stephen et al.: Motivational Interviewing in Health Care: Helping 

Patients Change Behavior. The Guilford Press, New York, 2008. 
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Tanulmánykötet 

(teljes mű) 

Vezetéknév 

Keresztnév 

(szerk.): Cím. 

Kiadó, kiadás 

helye, kiadás éve, 

oldalszám. 

Hermann Róbert (szerk.): A magyar hadügyi igazgatás története 1526–1990. 

Zrínyi Kiadó, Budapest, 2021, 86. 

Ryan Shaffer (szerk.): The Handbook of African Intelligence Cultures. Rowman 

and Littlefield, 2023, 21–38. 

Tanulmány, 

könyvfejezet 

Vezetéknév 

Keresztnév: 

Tanulmánycím. In: 

Szerkesztő Neve 

(szerk.): Könyvcím. 

Kiadó, kiadás 

helye, kiadás éve, 

oldalszám– 

oldalszám. 

Kiss István: Bevándorlás az Egyesült Királyságban. In: Besenyő János et al. 

(szerk.): Európa és a migráció. Zrínyi Kiadó, Budapest, 2019, 21–38. 

Santy, Patricia A.: Behavior and performance in the space environment. In: 

Churchill, S. (szerk.): Fundamentals of Space Life Sciences. Krieger Publishing 

Company, Malabar, Florida, 1997, 45–81. 

Folyóiratcikk 

(nyomtatott) 

Vezetéknév 

Keresztnév: 

Cikkcím. 

Folyóiratcím, 

év/szám, 

oldalszám– 

oldalszám. 

Gazdag Erika: Koncepciófejlesztés a NATO-ban. Honvédségi Szemle, 2022/3, 

3–19. 

Folyóiratcikk 

(elektronikus) 

Vezetéknév 

Keresztnév: 

Cikkcím. 

Folyóirat Címe, 

év/szám, 

oldalszám– 

oldalszám. URL 

vagy DOI (Letöltve) 

Gál Csaba: Milyen biztonsági problémák várhatók 2022-ben? Honvédségi 

Szemle, 2022/3, 140–149. 

kiadvany.magyarhonvedseg.hu/index.php/honvszemle/article/view 

/708/698 (Letöltve: 2023.01.04.) 

Kundnani, Hans: Germany as a Geo-economic Power. The Washington 

Quarterly, 2011/3, 40–42. 

researchgate.net/publication/233448698_Germany_as_a_Geo- economic 

Power (Letöltve: 2018.09.04.) 

Disszertáció, 

szakdolgozat, kézirat 

stb. 

Vezetéknév 

Keresztnév: 

Cím. Munka 

jellege. 

Intézmény, jelzet, 

évszám, oldalszám. 

Lehoczki Zóra Zsófia: A köztulajdonban álló gazdasági társaságok szervezeti és 

vagyoni sajátosságai. PhD-disszertáció.  

 

 

Nemzeti Közszolgálati Egyetem Közigazgatás-tudományi Doktori Iskola, 2022, 

15. 

Elektronikus könyv Vezetéknév 

Keresztnév: A 

könyv címe 

[formátum]. Kiadó, 

kiadás helye, 

kiadás éve, oldal. 

URL (ha van) 

(Letöltve) 

Háda Béla: Dél-Ázsia a poszthidegháborús korban [PDF]. Ludovika, 

Budapest, 2022. ludovika.lnkiy.in/Hada_2022 (Letöltve: 2023.01.03.) 

Amennyiben az e-könyv nem érhető el ingyenesen vagy publikus címen, úgy 

lehetőség szerint kérjük a tágabb beszerzési forrást (pl. amazon.com) jelölni. 

Ha a formátum miatt az anyag nem tartalmaz oldalszámozást, a fejezet és a 

közcímzés, ill. a bekezdés alapján azonosítsuk a helyet, pl. 1. fejezet, 3. 

bekezdés. Ezt a kiadási év után tüntessük fel, ugyanott, ahol az 

oldaltartományt szoktuk. Ha az anyag nem tartalmaz fejezeteket, közcímeket 

vagy a hely azonosítására alkalmas jelöléseket, akkor a kérdéses rész első pár 

szavát idézzük idézőjelben, pl. „The question of profitability...” 
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Elektronikus cikk, 

tartalom, 

blogbejegyzés 

(névvel vagy 

anélkül) 

Vezetéknév 

Keresztnév (ha 

van): Cím. 

Weboldal 

címe/neve, 

publikálási dátum 

(ha van). URL 

(Letöltve) 

Kovács Péter Géza: Bolgár javítóközpont a Stryker számára. 

vedelmiiparblog.hu, 2023.10.05. vedelmiiparblog.hu/blog/bolgar- 

javitokozpont-a-stryker-szamara (Letöltve: 2023.10.09.) 

First German IRIS-T air defence system in Ukraine, three more to come. 

Reuters, 2022.10.12. https://www.reuters.com/world/europe/first-german-

iris-t-air- defence-system-ukraine-three-more-come-minister-2022-10-12/ 

(Letöltve: 2023.01.22.) 

Elektronikus 

cikk DOI-val 

ellátva 

Ha DOI 

azonosító elérhető, 

akkor a 

hagyományos URL 

helyett a fenti 

minta szerint kérjük 

hivatkozni. 

Horváth Tamás et al.: Dróndetektáló fejlesztés. Haditechnika 2024/1, 55–

59. http://doi.org/10.23713/HT.58.1.10 

Fakszimile v. 

reprint kiadás 

Vezetéknév 

Keresztnév: Cím. 

Kiadó, kiadás helye, 

kiadás éve [eredeti 

megjelenés éve]. 

Tarczali Dell’adami Géza – Saáry Jenő: Megváltás Szibériából. Zrínyi, Budapest, 

2022 [1925]. 

Magyar szerző, 

külföldi kiadású 

mű 

A magyar 

vezetéknév után 

vesszőt teszünk az 

irodalomjegyzék 

ben. 

Somlyai, Gábor et al.: Deuterium Content of the Organic Compounds in Food 

Has an Impact on Tumor Growth in Mice. Molecular Biology, 2023/1., 66–77. 

DOI: 10.3390/cimb45010005 

Külföldi, nem 

latin betűs 

nyelven íródott 

mű 

Ha egy hivatkozott 

forrás nem latin 

betűs nyelven 

jelent meg, annak 

adatait magyar v. 

angol kiejtés 

szerinti átírásban 

kell szerepeltetni. 

Az orosz címek 

eredetiben 

szerepeljenek. 

Евгений Федоров: Когда «Кричащие орлы» замолчат: 

перспективывторжения США на Украину. 2022.01.11. Военное 

обозрение. https://topwar.ru/204177-kogda-krichaschie- orly-zamolchat-

perspektivy-vtorzhenijassha-na-ukrainu.html (Letöltve: 2022.11.05.) 

Li Xiaoquian: Shui rao cheng liangquian nian. Shenzou, 2015/22, 64–67. 

Ismeretlen/nem 

azonosítható 

szerzőjű mű 

Cím. Kiadó, 

kiadás helye, 

kiadás éve, 

oldalszám. 

Haza, hűség, becsület – Az MH 2. vitéz Bertalan Árpád Különleges 

Rendeltetésű Dandár. Zrínyi Kiadó, Budapest, 2017, 142. 

http://www.reuters.com/world/europe/first-german-iris-t-air-
http://www.reuters.com/world/europe/first-german-iris-t-air-
http://doi.org/10.23713/HT.58.1.10
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Kiadó/Kiadás 

helye/Kiadás éve 

nélkül megjelent 

mű 

Használjuk az alábbi 

rövidítéseket, 

szögletes zárójellel 

jelezve a hiányzó 

adatot: 

Év nélkül: [é. n.] Hely 

nélkül: 

[h. n.] 

Kiadó nélkül: [k. 

n.] 

Mangold Lajos – Horváth Cyril (szerk.): Tolnai világtörténelme. Tolnai, 

Budapest [é. n.]. 

Staats-Lexikon oder Enzyklopädie der Staatswissenschaften (1834–1848). 

Hammerich [h. n.]. 

Teleki Pál: Magyar politikai gondolatok. [k. n.] Budapest, 1941. 

Rádióműsor/Pod cast Műsor: cím. 

Műsorvezető; 

vendég(ek). 

Rádió/Weboldal (ha 

nem önálló műsor), 

publikálási dátum. 

URL (Letöltve) 

Ultrahang: Ukrajna: Trump megtörte a csendet, reagált Putyin feltételére. 

Műsorvezető: Király Tamás; vendég: Kis-Benedek József. 2025.01.09. 

https://www.youtube.com/watch?v=VveNw8yi1H0&ab_channel= Ultrahang 

(Letöltve: 2025.01.11.) 

Világnézet: Ukrajna: Musk váratlan beavatkozása vezethet Ukrajna 

összeomlásához? Műsorvezető: Nagy-Bato Jonatán; vendég: Stier Gábor. Hit 

Rádió, 2025.01.12. 

https://www.youtube.com/watch?v=YBk49c0LCZo&ab_channel= 

HitR%C3%A1di%C3%B3 

Televízióműsor Műsor: Cím. 

Csatorna Neve, 

publikálási dátum 

URL (Letöltve) 

Egyetemes Tudomány: A háború hatása a közösségi médiára. Ludovika 

TV, 2022.09.29. ludovika.hu/ludovika-tv/egyetemes- 

tudomany/2022/09/19/a-haboru-hatasa-a-kozossegi-mediara-2 (Letöltve: 

2022.12.03.) 

YouTube Felhasználó 

[@nickname] 

(évszám): A videó 

címe. YouTube, 

publikálási dátum. 

URL (Letöltve) 

NKE [@NkeUni] (2022): Vallás és politika az Egyesült Államokban. YouTube, 

2022.11.21. y2u.be/2FZA5aV0Cf8 (Letöltve: 2022.12.18.) 

X (Twitter) Felhasználó 

[@nickname]: Cím. 

X/Twitter, 

publikálási dátum. 

URL (Letöltve) 

EUstrat [@EUStrat_uni_nke]: November 1-jén hatályba lépett a digitális 

piacokról szóló uniós szabályozás. Twitter, 2022.11.24. 

twitter.com/EUSTRAT_uni_nke/status/1595680623770931205?cx 

t=HHwWisC4rdbE_6QsAAAA (Letöltve: 2022.12.08.) 

Facebook 

/Instagram 

Felhasználó 

[@nickname]: A 

poszt rövid 

címként. Forrás 

neve, Dátum. 

URL (Letöltve) 

NKE [@uni.nke]: NKE Gólyabál. Facebook, 2022.11.24. 

fb.com/uni.nke/posts/pfbid0SaTQStpHgEUWLAAoAnMeYd85U 

7YXTbbpjzV5HPqcXhPXQTAsy8B711v13hqCX8B4l (Letöltve: 2022.12.18.) 

Film Filmcím. (Műfaj) 

Rend. Rendező 

Neve. Gyártó, 

Megjelenés éve. 

Szabadság, szerelem. (Játékfilm) Rend. Goda Krisztina. Cinergi, 2006. 

A békét őrizték – Az MN 1480 5. Önálló Rakétaezred története. 

(Dokumentumfilm) Rend. Tanka Balázs. Katonai Filmstúdió, 2016. 

http://www.youtube.com/watch?v=VveNw8yi1H0&ab_channel
http://www.youtube.com/watch?v=YBk49c0LCZo&ab_channel
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Törvény A kihirdetés éve. 

„évi” a törvény 

sorszáma római 

számmal. 

„törvény” a 

törvény címe, 

paragrafus, 

bekezdés 

2013. évi V. törvény a Polgári Törvénykönyvről, 1. § (1) bekezdés 

Törvénycikk A kihirdetés éve. 

„évi” törvénycikk 

sorszáma római 

számmal. 

„törvénycikk” a 

törvénycikk címe 

1921. évi LIV. törvénycikk a szerzői jogról 

Törvényerejű 

rendelet 

A kihirdetés éve. 

„évi” a törv. erejű 

rendelet sorszáma 

arab 

számmal. 

„törvényerejű 

rendelet” a törv. 

erejű rendelet címe 

1975. évi 19. törvényerejű rendelet a hangfelvételek előállítóinak védelméről 

Rendelet A jogszabály 

sorszáma/a 

kihirdetés éve. (a 

kihirdetés dátuma) 

a jogszabály 

megalkotója 

megjelölésének 

rövidítése. 

„rendelet” a 

rendelet címe 

100/2009. (V. 8.) Korm. rendelet az árva mű egyes felhasználásainak 

engedélyezésére vonatkozó részletes szabályokról 

Kormány határozat A jogszabály 

sorszáma/a 

kihirdetés éve. (a 

kihirdetés dátuma) a 

jogszabály 

megalkotója 

megjelölésének 

rövidítése. 

„határozat” a 

határozat címe 

1100/1997. (IX. 30.) Korm. határozat szerzői jogi jogszabályaink 

felülvizsgálatáról 

EU-s rendelet A jogszabály 

kibocsátója, a 

jogszabály 

megalkotásának 

napja, a jogszabály 

kibocsátásának 

sorszáma/éve/rö 

vidítés, a 

jogszabály típusa 

és elnevezése 

(Rövidítés: EG, 

EGK, EU) 

A Tanács 2000. május 29-i 1346/2000/EK rendelete a fizetésképtelenségi 

eljárásról 
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Egyéb EU-s (pl. 

irányelv) 

A jogszabály 

kibocsátója, a 

jogszabály 

megalkotásának 

napja, a jogszabály 

kibocsátásának 

éve/sorszáma/ 

rövidítés, a 

jogszabály típusa 

és elnevezése 

(Rövidítés: EG, 

EGK, EU) 

Az Európai Parlament és a Tanács 2006. december 12-i 2006/116/EK irányelve 

a szerzői jog és egyes szomszédos jogok védelmi idejéről (kodifikált változat) 

Szabadalom Feltaláló 

vezetékneve, 

keresztnevének 

kezdőbetűje., 

Kedvezményezett, 

Év. Találmány címe. 

Hely. 

Szabadalmi szám. 

Bényi, Z. – Kurucz, A. – Elekes, L., MERIAN Foods Élelmiszeripari Kft, 2017. 

Sajtburkolatú virsli jellegű hústermék és eljárás annak előállítására. Orosháza. 

P1600630 

Szabvány, katonai 

szabvány, STANAG 

Adott kor adott 

sztenderdjének 

megfelelően kell 

jelölni az adatokat. 

Magyar esetben a 

Magyar 

Szabványügyi 

Testület által 

megadott címet és 

formát használjuk. 

Például: 

„A termék nettó tömegét a csomagolóanyaggal (göngyöleggel) együtt 

mért terméktömeg és a csomagolóanyag tömege közötti különbség adja 

(MSZ 3605:2002, 2.1. szakasz).” 

MNOSZ 0/2-1954 (Magyar Népköztársasági Országos Szabvány). MSZ KGST 

0/3-1975 (Kölcsönös Gazdasági Segítség Tanácsa) 

MSZ 4900-14:1987 – Fizikai mennyiségek neve és jele. 

MSZ EN 45020:1999: A szabványosítás és azzal kapcsolatos tevékenységek 

általános szakszótára. 

„Légi járművek belső tereinek színei” Magyar Katonai Szabvány MSZ K 

1202:2007 

STANAG 3596 „Légifelderítési igénylés és célpontjelentési segédlet/Air 

Reconnaissance Requesting and Target Reporting Guide” 

Levéltári forrás A levéltár 

nevének 

rövidítése. 

A szekció betűje és 

a fond száma után 

nem teszünk sem 

vesszőt, sem 

pontot. 

Magyar Országos Levéltár (= MOL) E 152 Magyar kincstári levéltárak, Magyar 

Kamara Archívuma. Acta Jesuitica. (= E 152 Acta Jesuitica.) 

Budapest Főváros Levéltára (= BFL) VII–12–a A Budapesti központi királyi 

járásbíróság iratai. Elnöki iratok. (= VII–12–a Elnöki ir.) 

MNL OL Z.516 1. cs. 9. t. – Pro Memoriam a Repülőgépgyár Rt. üzembővítésével 

kapcsolatban, 1943. november 12. 

5 HL HM 1943 Eln. 17/r oszt. – Fabarakk épületek felállításával kapcsolatos pro 

domo iratokban Uhri Imre levele, 1942. december 16. 

Gépkönyv, 

felhasználói 

kézikönyv, 

kezelési/használati 

útmutatók 

(User manual) 

Cím, kiadó/cég, 

évszám. 

Eurocopter AS-350B Pilot Training Manual, 1998. 

Operator's Manual for Rifle, 5.56-mm, M16 (1005-00-856-6885) Rifle, 5.56-mm, 

M-16A1 (1005-00-073-9421). Headquarters, Department of the Army, 1985. 
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Egyéb közjogi 

szervezetszabály ozó 

eszköz (pl. parancs, 

intézkedés, 

levéltári értékű nyt. 

számú irat) 

Kiadó, szám, cím, 

dátum (ha van) 

Honvéd Vezérkar Főnökének 1892/2023. HVKF SZÜ parancsa illetmény 

megállapítására vonatkozóan 

Csapattörténeti 

könyv 

Alakulat 

megnevezése/ 

hadrendi 

szám/fedőszám 

cím, nyilvántartás 

száma 

MH 5435 alakulatának története. Kézirat Fnyt: 105/1959 

A Központi Repülő Anyagraktár története. Kézirat Fnyt: 399/1986 
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